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Perfil de la empresa / Portrait de la société

Productos Premium / Produits hauts de gamme

Nuestros clientes / Nos clients

Nuestra cultura corporativa se centra en ofrecer productos y servicios de primera calidad. Para implementar 
esta estrategia, hemos adoptado un enfoque integrado. Los productos e ideas de alto nivel, innovadores y 
únicos, solo pueden desarrollarse cuando esta filosofía forma parte íntegra de la cultura corporativa. Del 
mismo modo, todos nuestros procesos, instalaciones y equipos están orientados a satisfacer las más altas
exigencias de calidad. Gracias a sus marcas distintivas, entre otras características, nuestros productos Premium 
se identifican fácilmente y gozan de un alto nivel de reconocimiento.
La stratégie d’entreprise orientée sur la qualité Premium constitue notre philosophie. Pour cela, notre 
approche est globale. La réalisation de produits de très haute qualité, innovants et originaux, impose que la 
mentalité Premium anime la totalité de l’entreprise et que les process, les chaînes de fabrication et les 
machines soient soumis à des exigences de qualité ambitieuses. Vous reconnaitrez nos produits Premium, 
entre autres, à leurs désignations bien particulières.
     

Desde su sede alemana en Remseck, SCHOLL Concepts GmbH lleva más de 60 años respondiendo a las
necesidades del sector del cuidado del automóvil, proporcionando sistemas de cuidado y mantenimiento de
coches innovadores y de calidad para la industria de reparación y pintura de vehículos. Nuestro compromiso y
nuestra pasión por crear el acabado de pintura perfecto nos ha convertido en un líder mundial en el desarrollo 
de soluciones innovadoras y personalizadas y en expertos en soluciones integrales de acabado de pintura.

La société SCHOLL Concepts GmbH, basée à Remseck, sur les bords du Neckar en Allemagne, propose depuis
plus de 60 ans des systèmes innovants de finitions de peintures et d’entretien automobile de première qualité.
Notre passion et notre détermination à inventer la finition de peinture parfaite ont fait de nous l’un des princi-
paux leaders mondiaux en termes de solutions innovantes, flexibles et complètes pour la finition de peintures.

Entre nuestros clientes del mundo entero, encontramos talleres de carrocería comerciales (B), detallistas
exigentes (D), apasionados de los coches (E), fabricantes conocidos de la industria del automóvil (I), así como
constructores de yates y propietarios de barcos de lujo en el sector náutico (M). Para satisfacer sus demandas,
los productos de alta calidad desarrollados por SCHOLL Concepts se adaptan a las necesidades específicas de
cada tipo de cliente. Con el fin de ayudar a nuestros clientes a seleccionar el producto más adecuado, aplicamos
un sistema de codificación de productos que asigna claramente cada producto del catálogo a uno o más tipos de
clientes (B, D, E, I, M). Podrás encontrar el distribuidor oficial de SCHOLL Concepts de cualquier localidad en el
siguiente enlace: www.schollconcepts.com/en/products

Nos clients de part le monde sont tout aussi bien des entreprises de peinture automobile (B), des préparateurs
exigeants (D), des fans de voiture enthousiastes (E), des constructeurs automobiles réputés (I) que des chantiers
navals et des propriétaires de yachts (M). Nos produis haut de gamme sont façonnés conformément aux
exigences de chaque type de clientèle. Pour sélectionner aisément l’article qui convient, les produits sont
associés dans le catalogue aux différentes catégories d’utilisation (B, D, E, I, M). Sur le site web mentionné 
cidessous, vous trouverez un aperçu global de nos partenaires agréés: www.schollconcepts.com/en/products
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Más de 60 años de experiencia / Plus de 60 années dÊexpertise et dÂexpérience

Una "ventanilla única" / Solutions tout-en-un

Máquinas de última generación para una calidad del 100% / Niveau de qualité inégalé grâce à un parc de machines high-tech

Desde su creación, la empresa SCHOLL Concepts ha ido evolucionando para poder 
hacer frente a las exigencias y a los desafíos de los tiempos cambiantes. Fundada hace 
más de 60 años por Roland Scholl, la empresa está ahora en manos de la segunda 
generación encabezada por Frank Scholl y Matthias Betz. Más de cinco décadas de 
experiencia y excelencia respaldados por la característica diligencia alemana han 
sentado las bases para crear productos únicos e innovadores que contribuyen a con-
solidar nuestra posición como líder mundial en el mercado de acabados de pintura.

Une société vivant avec son temps, c’est ainsi que l’on pourrait résumer l’histoire de 
la société SCHOLL Concepts. Fondée il y a 60 ans par Roland Scholl, la société est 
maintenant dirigée par la seconde génération: Frank Scholl et Matthias Betz. Plus de 
5 décennies d’expérience et de perfectionnisme associées aux vertus bien allemandes 
de persévérance et d’application ont donné naissance à des produits uniques et ont 
renforcé notre position de leader sur le marché de la finition de peintures.

Del mismo modo que el engranaje de un reloj, nuestras soluciones integrales de aca-
bado de pintura están elaboradas para complementarse entre sí. Nada queda al azar 
cuando se trata de aplicar nuestros productos. Para garantizar un acabado perfecto y 
uniforme, ofrecemos a nuestros clientes la esponja correspondiente a cada tipo de 
pulimento. Por favor, consulta las guías del catálogo para descubrir las combinaciones 
correctas de pulimentos y esponjas de pulido.

La maquinaria utilizada en nuestros sistemas de fabricación es tan única como nuestros 
productos. Probablemente no haya ningún otro fabricante en el mundo que posee una 
planta de producción capaz de fabricar una gama tan amplia de productos de alta cali-
dad, como nuestras esponjas y pulimentos que cumplen con los más altos estándares. 
Para satisfacer la demande cada vez mayor de nuestros productos, hemos actualizado 
casi todos nuestros sistemas de fabricación y, además, hemos invertido enormemente en
líneas de producción modulares y polivalentes.

Notre parc de machines est à l’image de nos produits : unique! Aucun autre fabricant 
dans le monde n’est capable de fabriquer des concepts intégrés de disques de polissage 
et de pâtes avec une telle diversité et un tel niveau d’exigences. Afin de satisfaire la 
demande croissante pour nos produits, notre parc de machines a été entièrement 
renouvelé durant les deux dernières années et nos investissements ont été consacrés 
à l’installation de chaînes de fabrications flexibles et modulaires.   

Nos solutions de finitions de peinture sont comme une horlogerie de précision et 
s’imbriquent parfaitement les unes dans les autres. Lors de leur utilisation, rien n’est 
laissé au hasard. Nous fournissons au client le disque adapté à chaque pâte de polissage 
pour obtenir un finish parfait et une brillance impeccable. Vous trouverez les détails 
des combinaisons de polishes et de disques dans l’aperçu technique complet ci-après. 
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Tecnología iPT / La technologie iPT

Investigación y desarrollo, las 24 horas del día / Développement permanent

Líneas de producción de alta precisión / Fabrication de haute précision 

Nuestra área principal de especialización se centra en el desarrollo de pulimentos únicos de alto rendimiento. Algunas inno-
vaciones, como por ejemplo el pulimento en un paso altamente abrasivo S3 Gold, han desempeñado un papel importante en 
el establecimiento de nuevos estándares en el sector del acabado de pintura. El nuevo Shock2Cut es el pulimento de alto 
brillo más agresivo que jamás hayamos desarrollado. El pulimento S20 Black ha revolucionado el mundo del cuidado de 
superficies de pintura antigua. Nuestro equipo dedicado de desarrolladores de productos e ingenieros han asumido la 
ambiciosa tarea de desarrollar los pulimentos más innovadores, excepcionales y eficientes jamás fabricados. Pero ¡no te 
fíes de nuestra palabra, y prueba nuestros pulimentos "Abrafix"!

Notre principal domaine de compétences est le développement de polishes haute performance uniques. Des innovations 
comme la pâte tout-en-un S3 Gold ont redéfinit de nouveaux critères d’évaluation pour le traitement des peintures. 
Le nouveau Shock2Cut est le polish le plus agressif que nous ayons jamais développé. Pour les peintures usagées, le polish 
S20 Black a révolutionné le polissage. Notre équipe de développeurs produits et d’ingénieurs d’application est 
chargée de développer de nouveaux produits de polissage les plus performants possible. Prenez-nous au mot et testez la
qualité et l’efficacité de notre polish “Abrafix“.

Innovación alemana: Remseck es donde nacen nuestros innovadores pulimentos. La excelente calidad de nuestros productos 
se refleja en nuestra planta de fabricación de pulimentos de última generación: todos los días, mezcladores de alta capa-
cidad, sistemas inteligentes de dosificación de polvos y una línea de llenado totalmente automatizada producen varias 
toneladas de pulimentos de primerísima calidad.

Le berceau de nos pâtes de polissage innovantes est notre site de Remseck. Le degré d’excellence de nos polishes est garanti 
par nos chaînes de production performantes : des mélangeurs de grande capacité, des systèmes de dosage de poudre 
intelligents et une ligne de remplissage complètement automatisée produisent chaque jours plusieurs tonnes de pâtes à 
polir de qualité irréprochable.

El grano abrasivo utilizado en nuestros pulimentos de alto rendimiento se basa en un polvo de óxido de aluminio blanco de 
alta pureza que alisa las superficies de pintura erosionadas y rayadas en un solo paso, logrando un fantástico resultado que 
brillará como un espejo. Los pulimentos convencionales suelen requerir dos o más pasadas para lograr tales resultados. Éste 
es el resultado de décadas de investigación y desarrollo que han quedado plasmadas en la tecnología de nuestros polvos. 
La generación de polvos iPT altamente eficientes e inteligentes se utiliza en la mayoría de nuestros pulimentos (Shock2Cut, 
S2 Black, S3 Gold, S30 y todos los pulimentos OEM).

Le grain abrasif utilisé dans nos polishes de haute performance est issu d’une poudre d’oxyde d’aluminium blanche de 
grande pureté qui élimine les altérations et micro traces de rayures et crée une brillance miroir en une seule étape. Les 
pâtes à polir traditionnelles requièrent au moins deux étapes de polissage. Ceci est le résultat de plusieurs décennies 
consacrées au développement de la poudre. Cette génération de poudre iPT particulièrement efficace et intelligente entre 
dans la composition de la plupart de nos polishes (Shock2Cut, S2 Black, S3 Gold, S30 et tous les polishes OEM).
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–UN PULIMENTO UNIVERSAL DE ALTO RENDIMIENTO PARA CASI
 CUALQUIER APLICACIŁN DE ACABADO DE PINTURA !
UN POLISH UNIVERSEL UNIQUE ET HAUTE PERFORMANCE POUR 
 PRESQUE TOUTES LES APPLICATIONS DE FINITION DE PEINTURES !

+  Elimina las marcas de lijado de grano P1500 en cuestión 
    de segundos, dejando un acabado brillante
+  Características de corte y brillo inigualables
+  Prácticamente cero contaminación de polvo durante la aplicación
+  Tecnología de polvo inteligente (iPT)
+  Si se utiliza con nuestra esponja Spider sándwich inteligente, 
    el S3 Gold genera muy poco calor durante la aplicación
+  Ideal para todo tipo de pinturas, incluidas las pinturas resistente 
     al rayado y UV estabilizadas
+  No contiene cera, aceite de silicona, ni solventes tóxicos
+  Ideal también en aplicaciones de acabado sobre policarbonato 
    y madera pintada

+  Élimine les traces de rayure de grain P1500 
    en quelques secondes
+  Une brillance maximale pour un pouvoir abrasif maximum
+  Pas de séchage de la pâte pendant lÊapplication
+  Poudre haute technologie intelligente (iPT)
+  Appliquée à lÊaide de notre Sandwich SpiderPad 
    intelligent, la pâte S3 Gold génère un minimum 
    de chaleur
+  Idéal pour tout type de peinture � y compris les 
    peintures résistantes aux rayures et traitées anti-UV
+  Ne contient pas de cire, de silicone ni de solvant toxique 
+  Idéal également pour des applications sur des surfaces 
    en polycarbonate ou en bois

VENTAJAS / AVANTAGES
E X TR A - H E AV Y- C U T

PULIMENTO ÚLTIMA GENERACIÓN
POLISH HAUTE PERFORMANCE

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/s3gold

PADS

CUT

GLOSS

BODYSHOP

B
DETAILER

D
ENTHUSIAST

E

SANDING PAPER
P1500

Art.No. 103046         250 g              Unit 12
Art.No. 103040         500 g              Unit 7
Art.No. 103041          1 kg                Unit 5
Art.No. 103042          5 kg                Unit 1

S3 Gold, el pulimento de alto rendimiento diseñado específicamente para aplica-
ciones de acabado en superficies de pintura nueva y resistente a los arañazos.
Le polish abrasif de haute performance S3 Gold a été développé spécialement 
pour des applications de finitions sur des surfaces neuves ou traitées anti-rayures.

S3S3
E X TR A - H E AV Y- C U T



11 SHOCK2CUT  |  SHOCK2CUT

PULIMENTO DE CORTE R˘PIDO PREMIUM | 
POLISH COUPANT RAPIDE PREMIUM

DETAILER

D
BODYSHOP

B

SHOCK2CUT | SHOCK2CUT

PULIMENTO DE ALTO RENDIMIENTO
POLISH HAUTE PERFORMANCE

Shock2Cut, el pulimento de corte rápido y alto rendimiento que permite 
eliminar las imperfecciones de pintura más profundas y graves. 

PADS

CUT

GLOSS

SANDING PAPER
P1200-1500

Shock2Cut, l’extraordinaire composant aux propriétés abrasives de haute 
performance pour éliminer les imperfections de surface les plus profondes.

VENTAJAS / AVANTAGES
Para aplicaciones exigentes de acabado de pintura en superficies tanto de pintura nueva como antigua
Características de corte y brillo inigualables
Ideal para superficies de pintura nueva y resistentes a los arañazos, incluyendo 
pinturas UV estabilizadas
Elimina las marcas de lijado de grano P1200-1500 en cuestión de segundos, dejando 
un acabado brillante
Procesamiento fácil con pulidora orbital sobre pintura antigua
No contiene cera, aceite de silicona, ni solventes tóxicos
Tecnología de polvo inteligente (iPT)
Aplicación con pulidora orbital en combinación con nuestra esponja Ecofix naranja

Pour des applications de finitions les plus exigeantes sur des peintures neuves et usagées
Une brillance maximale pour un pouvoir abrasif maximum
Idéal pour tout type de peinture � y compris les peintures résistantes aux rayures 
                        et traitées anti-UV
                       Élimine les traces de rayure de grain P1200-1500 en quelques secondes
                       Application facile sur les peintures usagées avec la polisseuse orbitale
                       Ne contient pas de cire, de silicone ni de solvant toxique
                       Poudre haute technologie intelligente (iPT)
                       Application en orbital avec notre mousse orange Ecofix

DETAILER

D
BODYSHOP

B

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/s2cut ¡Para pulidora giratoria y orbital!
Pour une application rotative & orbitale !

E X T R E M E

H O C KH O C K
C UTC UT

Art.No. 103036          250 g          VE/Unit  15
Art.No. 103030          500 g          VE/Unit  7
Art.No. 103032           5 kg           VE/Unit  1
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PROTECTION DES PEINTURES & PROTECTION DES PEINTURES

www.schollconcepts.com/s2cut

12TABLA DE APLICACIÓN  |  TABLEAU D’APPLICATION

TABLA DE APLICACIÓN  | TABLEAU D’APPLICATION

IMPERFECCIONES 
DE PINTURA / 

IMPERFECTIONS SUR 
PEINTURE FRA˝CHE

DESPERFECTOS EN PINTURA VIEJA / 
APPLICATIONS SUR PEINTURE USAGÉE

ELIMINACIŁN DE 
IMPERFECCIONES / 

ÉLIMINATION 
DE LÊIMPERFECTION

PULIDO / 
POLISSAGE 

(SHOCK2CUT)

ELIMINACIŁN DE TELAS 
DE ARAÑA / ÉLIMINATION 
DES HOLOGRAMMES (S30+)

LIJADO MICRO CON MARGARITAS P1200/ 
MICRO-PONÇAGE AVEC DISQUES P1200

LIJADO A M˘QUINA P1200/
PONÇAGE MACHINE P1200

 
LIJADO MANUAL CON HOJAS DE 1/4

 PONÇAGE MANUEL AVEC FEUILLES ABRASIVES 

SUPERFICIE CALIBRADA / SURFACE STRUCTURÉE
   SUPERFICIE CALIBRADA / 

SURFACE STRUCTURÉE CAPA INTERMEDIA / COUCHE INTERMÉDIAIRE

PROTECCIŁN DE LA 
PINTURA / PROTECTION
PEINTURE (SW20/W6+)

Paso opcional: solo en pinturas oscuras / 
 Étape optionnelle - seulement pour des 
 vernis sombres:

Protección de pintura / Apprêt de protection

–La superficie ya está lista para ser sellada! / 
 Maintenant la peinture peut être protégée !!

SW20 Cera rápida / SW20 Cire rapideORBITALE / ORBITAL
 

ROTATIVE / GIRATORIA
 

ORBITALE / ORBITAL
 

ROTATIVE / GIRATORIA
 

W6+ Protección de pintura premium / 
                 W6+ Cire Premium de protection

  

PASTAS ABRASIVAS PREMIUM | POLISHES DE QUALITÉ PREMIUM

PINTURA NUEVA

PEINTURE FRA˝CHE

PINTURA VIEJA

PEINTURE USAGÉE

ACABADO EN PINTURAS NUEVAS Y VIEJAS

ORBITALE / ORBITAL

ROTATIVE / GIRATORIA

PARTÍCULAS DE POLVO/
INCLUSION DE 

POUSSIÈRES

PIEL DE NARANJA/
PEAU D’ORANGE

GOTAS DE PINTURA/
COULÉE DE VERNIS

ARAÑAZOS LEVES/
RAYURES MOYENNES

ARAÑAZOS PROFUNDOS/
RAYURES PROFONDES

ARAÑAZOS EXTREMOS/
RAYURES EXTRÊMES

BODYSHOP

B
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PADS

GLOSS/GLANZ

CUT/ABTRAG

SANDING PAPER
P3000

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/s30+

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/s0

PADS

CUT/ABTRAG

GLOSS/GLANZ

BODYSHOP

B

SANDING PAPER
P1000

Art.No. 103001           1 kg            VE/Unit  5

Art.No. 103306          250 g          VE/Unit 15
Art.No. 103300          500 g          VE/Unit  7
Art.No. 103301           1 kg           VE/Unit  5
Art.No. 103302           5 kg           VE/Unit  1

E X T R E M E -  C U T

M A T T I  N G

 GEL

S W I R L- R E M O V E R
S3S3 P L U S

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/s40

PADS

GLOSS/GLANZ

CUT/ABTRAG

DETAILER

D
BODYSHOP

B
ENTHUSIAST

E

SANDING PAPER
P5000

Art.No. 10461           1 Ltr.            VE/Unit  5
Art.No. 10463           5 Ltr.            VE/Unit  1

S  OS  O
S W I R L- R E M O V E R

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/premium-metal-polish

Art.No. 10017           100 g            VE/Unit  1

BODYSHOP

B
DETAILER

D
ENTHUSIAST

E

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/s17+

PADS

CUT/ABTRAG

GLOSS/GLANZ

DETAILER

D
ENTHUSIAST

E

SANDING PAPER
P2000

Art.No. 103181          1 kg             VE/Unit  5
Art.No. 103182          5 kg             VE/Unit  1

S 17S 17
H  E  A  V  Y  -  C  U  T

P L U S

PADS

CUT/ABTRAG

SANDING PAPER
P3000

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/s30black

Art.No. 103316          250 g           VE/Unit  15
Art.No. 103310          500 g           VE/Unit  7
Art.No. 103311           1 kg            VE/Unit  5
Art.No. 103312           5 kg            VE/Unit  1

S3S3
S W I R L- R E M O V E R

DETAILER

D
ENTHUSIAST

E
BODYSHOP

B

BODYSHOP

B
DETAILER

D
ENTHUSIAST

E
BODYSHOP

B
DETAILER

D
ENTHUSIAST

E

GLOSS/GLANZ

APLICACIONES EN PINTURA NUEVA / USADA  |  APPLICATIONS SUR PEINTURE FRAÎCHE / USAGÉE

APLICACIONES EN PINTURA NUEVA / USADA | APPLICATIONS SUR PEINTURE FRAÎCHE / USAGÉE

PASTAS ABRASIVAS PREMIUM | 
POLISHES DE QUALITÉ PREMIUM

S17+, un pulimento multiuso adecuado para aplicaciones sobre pintura 
fresca y para quitar los arañazos en la pintura usada.
S17+ est un polish multi-usages qui convient aux applications aussi bien 
sur peintures fraîches que sur des vernis usagés et sert à éliminer les rayures.

PULIMENTO OPACIFICANTE EXTREME
POLISH  MATIFIANT EXTREME

Un pulimento opacificante de corte rápido que también puede ser descrito 
como "papel de lija líquido". S0 se utiliza para rellenar y preparar la super-
ficie pintada original antes del proceso de acabado.
Un polish matifiant peut tout aussi bien être qualifié de “papier abrasif 
liquide”. S0 matifie et décape la surface peinte d’origine avant d’effectuer 
les retouches.

REMOVEDOR DE TELA DE 
ARAÑA PREMIUM
POLISH HAUTE PERFORMANCE MICRO

El S30+ garantiza un acabado final perfecto sobre pinturas oscuras.
Elimina eficazmente los swirls y telas de araña.
S30+ est la garantie d’une finition parfaite sur des vernis sombres. Les 
micro-rayures et les hologrammes sont éliminés durablement.

REMOVEDOR DE TELA DE 
ARAÑA PREMIUM
POLISH PERFORMANCE MICRO

El S30+ garantiza un acabado final perfecto sobre pinturas oscuras.
Elimina eficazmente los swirls y telas de araña.
S30+ est la garantie d’une finition parfaite sur des vernis sombres. Les 
micro-rayures et les hologrammes sont éliminés durablement.

PULIMENTO PREMIUM PARA METAL
POLISH METAL PREMIUM

Pulimento Premium con acabado de alto brillo, a base de óxido de aluminio para el 
reacondicionamiento de superficies metálicas lisas rayadas y sin brillo.
Pâte à polir haute brillance de qualité supérieure à base d’oxyde d’aluminium pour 
polir presque toutes les surfaces planes en métal égratignées ou ternes.

PULIMENTO ANTI-SWIRL
POLISH ANTI-VOILE

Pulimento microfino de acabado para la eliminación permanente de araña-
zos, swirls y tela de araña en pinturas oscuras.
Polish micro-fin de finition pour éliminer durablement les légères 
égratignures, les voiles et hologrammes sur les peintures sombres.

PULIMENTO DE CORTE RÁPIDO
COUPANT RAPIDE
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BUSCADOR DE PULIMENTOS Y ESPONJAS DE PULIDO PARA PINTURAS ANTIGUAS | GUIDE POLISHES & DISQUES POUR LES PEINTURES USAGÉES

BUSCADOR DE PULIMENTOS Y ESPONJAS DE PULIDO PARA PINTURAS ANTIGUAS | GUIDE POLISHES & DISQUES POUR LES PEINTURES USAGÉES

www.schollconcepts.com
DETAILER

D
ENTHUSIAST

EPASTAS ABRASIVAS PREMIUM | POLISHES DE QUALITÉ PREMIUM

PROTECCIÓN DE LA
PINTURA/PROTECTION

PEINTURE

SWIRL/
TELAS DE ARAÑA/
HOLOGRAMMES

PEQUEÑOS 
ARAÑAZOS/

RAYURES LÉGÈRES

ARAÑAZOS MODE-
RADOS/RAYURES 

MOYENNES

ARAÑAZOS PRO-
FUNDOS/RAYURES

PRONONCÉES

ARAÑAZOS MUY 
PROFUNDOS/

RAYURES EXTRÊMES

ARAÑAZOS PRO-
FUNDOS/RAYURES

PRONONCÉES

LA
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CERA/CIRE ca. 0,010 mm

CAPA TRANSPARENTE/
VERNIS TRANSPARENT ca. 0,06 mm 
CAPA DE COLOR/VERNIS COLORÉ ca. 0,025 mm 
IMPRIMACIÓN/APPRÊT CA. 0,025 MM

CHAPA DE METAL/TÔLE MÉTAL CA. 0,75 MM C
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ENTHUSIAST

E

DETAILER

D

APLICACIŁN CON PULIDORA / 
 CORRESPONDANCES POLISHES & 
 DISQUES POUR APPLICATION  
  ¤ LA MACHINE

APLICACIŁN MANUAL / CORRESPON-
 DANCES POLISHES & DISQUES POUR 
 APPLICATION MANUELLE



PULIMENTOS PREMIUM | POLISHES DE QUALITÉ PREMIUM

15 BLACK DETAILING LINE | BLACK DETAILING LINE

DETAILER

D
ENTHUSIAST

E

        Black-line - intelligente, conséquente, holistique - tout simplement géniale - pour le Detailer exigeant.
                            Pas seulement pour les peintures foncées / Black-line - inteligente, consecuente, 
                            holístico - simplemente impresionante - para el Detailer exigente. No sólo para 
                            pinturas oscuras. 

S3S3
S W I R L- R E M O V E R

1  -  S  T  E  P
C  O  M  P  O  U  N  D

               S2 BLACK, un polish coupant 
extraordinaire de haute performance pour 
les detailers ambitieux. Le S2 BLACK établit 
de nouvelles références en termes de 
traitement, de niveau de brillance et de 
pouvoir de coupe !

              La W6 Black est une nouvelle génération 
de cire haute performance avec un effet de pro-
tection extrêmement long et une très bonne résis-
tance aux agents de nettoyage alcalins et aux 
influences environnementales.

              El W6 Black es una nueva generación de 
cera de alto rendimiento con un efecto de protección 
extremadamente largo y una muy buena resis-
tencia a los agentes de limpieza alcalinos y a las 
influencias ambientales. 

              S2 BLACK, un extraordinario puli-
mento de corte de alto rendimiento para 
detailers ambiciosos. S2 BLACK establece 
nuevos estándares en términos de trata-
miento, nivel de brillo y poder de corte.

FR

              Le polish haute performance 
S30 BLACK garantit une finition parfaite 
sur les peintures sombres.

              El polimento de alto rendimiento 
S30 BLACK garantiza un acabado perfecto 
en pinturas oscuras.

SP

FR

SP

FR

SP

FR

SP

              Le S20 BLACK est un polish visionnaire 
et unique de haute performance en 1 étape couv-
rant une large gamme d'applications sur tous les 
systèmes de peinture courants !

             S20 BLACK es un pulimento visionario y 
único de alto rendimiento en 1 paso que cubre una 
amplia gama de aplicaciones en todos los sistemas 
de pintura habituales.



www.schollconcepts.com

16BLACK APPLICATION LINE | BLACK APPLICATION LINE

PULIMENTOS PREMIUM | POLISHES DE QUALITÉ PREMIUM

PADS

SANDING PAPER
P2000

GLOSS/GLANZ

Polish révolutionnaire et très efficace pour une finition sans hologramme 
sur les surfaces peintes usées et ternes. Élimine les rayures et les imper-
fections en quelques secondes. / Pulimento revolucionario y muy eficaz para 
un acabado sin hologramas en superficies de pintura desgastadas y sin brillo. 
Elimina arañazos e imperfecciones en segundos.

REAL 1-STEP PASTE
REAL 1-STEP COMPOUND

CUT/ABTRAG

ONLINE INFO: www.schollconcepts.com/s20black

Art.No. 103196           250 g         VE/Unit  15
Art.No. 103190           500 g         VE/Unit  7
Art.No. 103191            1 kg          VE/Unit  5
Art.No. 103192            5 kg          VE/Unit  1

1  -  S  T  E  P
C  O  M  P  O  U  N  D

PADS

SANDING PAPER
P1200-1500

GLOSS/GLANZ

Un polish unique développé-pour les surfaces de peinture extrêmement rayées 
et altérées. S2 BLACK élimine les irrégularités de la peinture en quelques 
secondes, laissant une finition impeccable sans aucune contamination par la 
poussière. / Un compuesto de frotamiento único para superficies pintadas muy 
rayadas y desgastadas. S2 BLACK elimina las irritaciones de la pintura en 
segundos, dejando un acabado impecable sin contaminación de polvo.

HOCHLEISTUNGS-SCHLEIFPASTE
HIGH PERFORMANCE COMPOUND

CUT/ABTRAG

ONLINE INFO: www.schollconcepts.com/s2black

Art.No. 103026          250 g          VE/Unit  15
Art.No. 103020          500 g          VE/Unit  7
Art.No. 103025           5 kg           VE/Unit  1

1  -  S  T  E  P
C  O  M  P  O  U  N  D

ENTHUSIAST

E
DETAILER

D
ENTHUSIAST

E
DETAILER

D

Le S20 Black est un polish en une étape, visionnaire et unique de 
 haute performance, qui couvre une large gamme d'applications sur tous les 
  systèmes de peinture courants. / El S20 Black es un visionario y único 
   pulimento de alto rendimiento de un paso que cubre una amplia gama de 
                                  aplicaciones en todos los sistemas de pintura comunes.
  

                       S2 Black, l'extraordinaire polish coupant haute performance, a été 
     spécialement développé pour les detailers et les applications sur les surfaces de 
    peinture usées et altérées ! / S2 Black, el extraordinario pulimento de corte de 
  alto rendimiento ha sido desarrollado específicamente para el detailer y las 
aplicaciones en superficies de pintura usadas y desgastadas !

extra heavy scratches heavy scratches

FR

SP

FR

SP

              S2 BLACK, l'extraordinaire polish coupant de haute performance, a été spécialement développé pour le détailer 
et les applications sur les surfaces de peinture usées et altérées ! Grâce à sa coupe exceptionnelle et extrême ainsi qu'à 
ses caractéristiques supérieures de haute brillance, il élimine en quelques secondes les imperfections de peinture les plus 
profondes et les plus graves. 

               S2 BLACK, el extraordinario pulimento de corte de alto rendimiento, se ha desarrollado especialmente para el detal-
lado y las aplicaciones en superficies de pintura desgastadas y erosionadas. Con su excepcional y extrema acción de corte y 
sus características superiores de alto brillo, elimina en segundos las imperfecciones más profundas y severas de la pintura. 

                La finition des surfaces de peinture abîmées et rayées n'a jamais été aussi simple ! Grâce à l'amélioration continue de 
notre technologie de poudre iPT, nous avons pu développer un produit de polissage qui élimine les rayures profondes et traite 
les surfaces abîmées rapidement et sans effort en une seule étape, quelle que soit la dureté de la couche de vernis. Malgré son 
formidable pouvoir de coupe, la brillance supérieure, semblable à celle d'un miroir, de ce polish une étape, est remarquable. 
Même les hologrammes et les marques de tourbillons sur les surfaces de peinture foncées peuvent être polis facilement.

                El detailing de superficies de pintura desgastadas y rayadas nunca fue tan sencillo. Gracias a las continuas mejoras de 
nuestra tecnología de polvo iPT, hemos podido desarrollar un pulimento que elimina los arañazos profundos y trata las superficies 
desgastadas rápidamente y sin esfuerzo en un solo paso, independientemente de la dureza del sistema de barniz. A pesar de su 
tremendo poder de corte, el brillo superior, como el de un espejo, de este pulimento de un solo paso es notable. Incluso los holo-
gramas y las marcas de remolino en superficies de pintura oscuras pueden pulirse fácilmente.

ApplicationApplication / Aplicación ApplicationApplication / Aplicación

BLACK APPLICATION LINE | BLACK APPLICATION LINE

DETAILER

D
ENTHUSIAST

E
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PADS

CUT/ABTRAG

BODYSHOP

B
DETAILER

D

SANDING PAPER
P3000

PULIMENTO FINAL PREMIUM
POLISH FINAL PREMIUM

El S30 BLACK garantiza un acabado final perfecto sobre pinturas oscuras. 
Elimina eficazmente los swirls y telas de araña. / S30+ est la garantie d’une 
finition parfaite sur des vernis sombres. Les micro-rayures et les hologrammes 
sont éliminés durablement.

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/s30black

Art.No. 103316          250 g           VE/Unit  15
Art.No. 103310          500 g           VE/Unit  7
Art.No. 103311           1 kg            VE/Unit  5
Art.No. 103312           5 kg            VE/Unit  1

S3S3
S W I R L- R E M O V E R

                Gracias a su formulación única, basada en ingredientes sintéticos y naturales de alta calidad, la W6 Black convence 
por sus extraordinarios efectos hidrófobos, que garantizan un perfecto efecto de rebordeado y laminado. El profundo brillo 
y el sencillo manejo -tanto a mano como a máquina- caracterizan el producto y le inspirarán.

               Grâce à la formulation unique basée sur une poudre d'oxyde d'aluminium microfine de haute pureté, les rayures 
légères et les signes d'usure modérée de la couche de finition, ainsi que les marques de tourbillon et les hologrammes des 
applications de polissage précédentes, peuvent être éliminés facilement et efficacement en une seule étape. Notre formule 
"easy-clean" offre les meilleures propriétés de traitement sur les surfaces de peinture conventionnelles et résistantes aux 
rayures. Le lustre brillant comme un miroir de ce composé de qualité supérieure vous convaincra.

              Gracias a su exclusiva fórmula a base de polvo de óxido de aluminio microfino de gran pureza, los arañazos 
leves y los signos arañazos leves y signos moderados de desgaste en la capa superior, así como marcas de remolino y 
hologramas de anteriores de pulido anteriores, pueden eliminarse fácil y eficazmente en un solo paso. Nuestra fórmula
"fácil de limpiar" proporciona las mejores propiedades de tratamiento en superficies de pintura convencionales y 
resistentes a los arañazos. El brillo espejo de este Premium Compound le convencerá.

light scratches holograms sealing wax protection

S3S3
S W I R L- R E M O V E R

Le W6 Black est une nouvelle génération de cire haute performance avec un effet 
 de protection extrêmement long et une très bonne résistance aux agents de net-
  toyage alcalins et aux influences environnementales./ La W6 Black es una nueva 
  generación de cera de alto rendimiento con un efecto de protección extremadamente largo 
   y una buena resistencia a los agentes de limpieza alcalinos y a las influencias ambientales. 

El pulimento de alto rendimiento S30 BLACK garantiza un acabado perfecto en 
 pinturas oscuras. 

Le polish de haute performance S30 BLACK garantit une finition parfaite 
sur les peintures foncées.

FR

SP

FR

SP

FOR US IT´S A REVOLUTION !Just try it  out ...
               Grâce à sa formulation unique, basée sur des ingrédients synthétiques et naturels de haute qualité, le W6 Black 
convainc par des effets hydrophobes exceptionnels, qui assurent un effet perlant et feuilleté parfait. La brillance profonde 
ainsi que la simplicité d'utilisation - tant à la main qu'à la machine - caractérisent ce produit et vous inspireront.

The perfect final Finish on dark paints !

ENTHUSIAST

E

GLOSS/GLANZ

PADS

CUT/ABTRAG

GLOSS/GLANZ

PROTECTION

DETAILER

D
ENTHUSIAST

E

Art.No. 10630           500 ml            Unit  7
Art.No. 10635            5 Ltr.              Unit  1

Le W6 Black est une nouvelle génération de cire haute performance avec 
un effet de protection extrêmement long et une très bonne résistance aux 
agents de nettoyage alcalins et aux influences environnementales. 
El W6 Black es una nueva generación de cera de alto rendimiento con un 
efecto de protección extremadamente largo y una muy buena resistencia 
a los agentes de limpieza alcalinos y a las influencias ambientales. 

CERA DE PROTECCION PREMIUM
CIRE PREMIUM DE PROTECTION

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/w6black

ApplicationApplication / Aplicación ApplicationApplication / Aplicación

17 BLACK APPLICATION LINE | BLACK APPLICATION LINE

BLACK APPLICATION LINE | BLACK APPLICATION LINE

DETAILER

D
ENTHUSIAST

E
BODYSHOP

B CERAS PREMIUM L¸QUIDAS / CIRES LIQUIDES PREMIUM



Con Ecofix, SCHOLL Concepts introduce una nueva línea de productos, hechos a medida y desarrollados para satisfacer los
 requisitos de los detallistas de coche profesionales. 

Ecofix est la nouvelle gamme de produits sur-mesure et économique développée par SCHOLL Concepts répondant aux
 exigences des professionnels de la préparation de voitures.

www.schollconcepts.com PULIMENTOS PREMIUM | POLISHES DE QUALITÉ PREMIUM

18ECOFIX  |  ECOFIX

ECOFIX | ECOFIX
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Art.No. ECO2053   M -     135mm   VE/Unit  50
Art.No. ECO2057   L -      165mm   VE/Unit  50

Art.No. ECO2343   M -     135mm   VE/Unit  50
Art.No. ECO2347   L -      165mm   VE/Unit  50

Art.No. ECO2253   M -     135mm   VE/Unit  50
Art.No. ECO2257   L -      165mm   VE/Unit  50

Art.No. ECO2033   M -     135mm   VE/Unit  50
Art.No. ECO2037   L -      165mm   VE/Unit  50

GLOSS/GLANZ

CUT/ABTRAG

PROTECTION

CUT/ABTRAG

GLOSS/GLANZ

SANDING PAPER
P1500

CUT/ABTRAG

GLOSS/GLANZ

SANDING PAPER
P1200

GLOSS/GLANZ

CUT/ABTRAG

SANDING PAPER
P2000

GLOSS/GLANZ

CUT/ABTRAG

SANDING PAPER
P3000

CUT/ABTRAG

GLOSS/GLANZ

PROTECTION



NIVEAU DE PRIX/
GAMA DE PRECIOS

ABRASIVITÉ/
CORTE

BRILLANCE/
NIVEL DE BRILLO

DEGRÉ DE PROTECTION/
NIVEL DE PROTECCIÓN

LOW

MEDIUM

HIGH

BRILLIANT

EXTREME

NONE

------- 1 -------

------- 2 -------

------- 3 -------

------- 4 -------

------- 5 -------

------- 6 -------

------- - -------

------- 1 -------

------- 2 -------

------- 3 -------

------- 4 -------

------- 5 -------

------- 6 -------

------- - -------

------- 1 -------

------- 2 -------

------- 3 -------

------- 4 -------

------- 5 -------

------- 6 -------

VERY LOW

LOW

MEDIUM

HIGH

BRILLIANT

EXTREME

VERY LOW

B 
E
P

-------- Gama mini

-------- Gama económica

-------- Gama premium

HEAVY

MEDIUM

FINE

EXTREME

EXTRA HEAVY

MICROFINE

NONE

NONE

------- - --------

PRODUITS/
PRODUCTOS

PROPRIÉTÉS/
CARACTERÍSTICAS

PRODUITS/
PRODUCTOS

B B B B BB

APPLICATION/
APLICACIÓN

PUBLIC 
VISÉ/PÚBLICO 
DE DESTINO

Vernis conven-
tionnel/Pintura 
tradicional

Vernis anti-rayures/
Pintura resistente 
al rayado

P

Huile siliconée 
(ne pouvant être 
peinte)/Aceite de 
silicona

Cire/Cera
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E3000E2000E1500E1200   ALL
inONE E-WAX

4
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3

5

P1200

3

3

P2000
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5
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P3000

5

0
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PULIMENTO DE CORTE RÁPIDO
 POLISH COUPANT

PADS

CUT

GLOSS

SANDING PAPER
P1500

PADS

GLOSS

CUT

SANDING PAPER
P3000

PULIMENTO DE ACABADO
POLISH DE FINITION

El E3000 garantiza un acabado final perfecto sobre pinturas oscuras. 
Permite eliminar fácilmente manchas de desgaste en la capa superficial, 
así como swirls y telas de araña

PADS

DETAILER

D

GLOSS

E-Wax es un protector de pintura único extremadamente eficaz y fácil de 
aplicar. La cera natural de Carnauba y los componentes sintéticos de alta 
calidad protegerán la pintura durante mucho tiempo, proporcionando un 
fantástico brillo efecto espejo muy duradero.

CERA DE PROTECCION
CIRE DE PROTECCION

Art.No. ECO1501          1 Ltr.               Unit 6

L’E-Wax est une cire de protection pour vernis efficace et simple à appliquer. 
Des composants de cire carnauba et de cire synthétiques protègent le vernis 
et assurent une brillance miroir homogène et durable. 

CUT

PADS

GLOSS

CUT

SANDING PAPER
P2000

PULIMENTO 1- PASO
POLISH 1-ETAPE

E2000 es un pulimento en un paso altamente eficiente que cubre una amplia
gama de aplicaciones en todos los sistemas de pinturas comunes. Permite 
pulir en una sola etapa superficies pintadas erosionadas y arañadas.

Le E2000 est un polish 1-etape permettant d’éliminer les marques et traces 
d’utilisation en une application sur tous les types de vernis standard. 

PROTECTION

DETAILER

D

DETAILER

D

DETAILER

D

Art.No. ECO2001          1 Ltr.               Unit 6

Art.No. ECO3001          1 Ltr.               Unit 6 Art.No. ECO0601          1 Ltr.               Unit 6

PADS

CUT

Le E-ALLinONE est le polishe dédié aux applications professionnelles éclairs sur 
des vernis automobiles. Les rayures et traces d’usure de la couche supérieure de 
vernis peuvent être enlevées en une seule étape. Sa formulation contenant 
des cires synthétiques et naturelles protège les parties traitées durablement.

Art.No. ECO2501          1 Ltr.               Unit 6

El pulimento E-ALLinONE está destinado a la preparación profesional, rápida y 
fácil de superficies de pintura antigua. Elimina fácilmente en un solo paso los 
arañazos y marcas de desgaste en de la capa superficial. Los componentes de 
ceras naturales y sintéticas protegerán las superficies pulidas durante meses.

GLOSS

PROTECTION

PULIMENTO TODO-EN-UNO
POLISH TOUT-EN-UN

DETAILER

D

Este pulimento de corte rapido E1500 ha sido desarrollado específicamente 
para aplicaciones en superficies de pintura usadas y erosionadas. Gracias a 
nuestra tecnología de polvo inteligente (iPT) elimina sin esfuerzo los araña-
zos y las marcas de lijado de grano P1500 y más fino, en cuestión de segundos. 
Le polish coupant E1500 remove a été spécialement développé pour des 
applications sur des vernis usagés ou abimés. Grâce à une poudre de haute 
technologie, les rayures ou les marques de pré-polissage de grain P1500 
sont éliminées en quelques secondes.

Le E3000 garantie une finition parfaite sur les vernis sombres. Les traces 
d’usure légères, voiles et hologrammes sont supprimés très facilement.

20ECOFIX  |  ECOFIX

POLISH TRES COUPANT
PULIMENTO DE ALTO CORTE

PADS

CUT/ABTRAG

GLOSS/GLANZ

SANDING PAPER
P1200

Art.No. ECO1201          1 Ltr.              Unit  6

Le polish coupant haute performance E1200 a été conçu spécifiquement 
pour les travaux de finition de peinture sur des surfaces résistantes aux 
rayures, y compris les peintures à séchage UV.

El pulimento de corte de alto rendimiento E1200 ha sido diseñado espe-
cíficamente para trabajos de acabado de pintura en superficies resistentes 
a los arañazos, incluidas las pinturas de curado UV.

www.schollconcepts.com
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Gracias al alto contenido en carnauba de nuestros dos productos de cera Premium, se puede aplicar una capa
relativamente gruesa de cera sobre la pintura del coche. Esta capa proporcionará una protección duradera 
contra la erosión y los arañazos. Una vez que la cera ha endurecido, la superficie pintada queda más 
brillante que nunca.

Grâce à leur pourcentage élevé de cire carnauba, nos deux cires premium peuvent être appliquées en épaisse
couche sur la carrosserie automobile. Cette couche protège le vernis des intempéries et des rayures pendant 
des mois. Dés que la cire s’est complètement solidifiée, la carrosserie brille de façon étincelante.

Ceras Premium hechas a mano / Des cires premium de fabrication artisanale

Cera de carnauba brasileña de alta calidad / Une cire carnauba de qualité issue du Brésil

Excelentes propiedades de brillo y protección / Propriétés de brillance et de protection maximales

La cera de carnauba es la cera natural más dura de la tierra. Es perfecta para producir selladores de pintura de
coches de primera calidad. Una vez aplicada sobre la superficie pintada, se seca en pocos minutos, creando un
escudo de protección muy resistente y reticulado. Para la fabricación de nuestros productos de cera de primera
calidad, solo se utiliza cera de carnauba brasileña de alta calidad y aceites e ingredientes naturales. El contenido
real de cera de carnauba brasileña natural en nuestra Cera Vintage es de más del 30% en peso (30 g de cera de
carnauba fundida por 100 g de cera de coche terminada).

La cire carnauba est une des cires végétales les plus solides et est particulièrement indiquée pour la fabrication
d’apprêts de protection automobile. Appliquée sur la carrosserie, la cire sèche en quelques instants et forme une
couche de protection solide et homogène. Seule une cire carnauba du Brésil hautement raffinée et d’autres huiles
naturelles entrent dans la composition de nos cires premium et sont le gage de leur qualité. La proportion de cire
carnauba dans nos cires vintage dépasse les 30% (30 g de cire fondue pour 100 g de cire automobile fabriquée).

Durante más de tres años, un equipo competente de entusiastas de la cera y desarrolladores experimen-
tados ha participado en la creación de una gama de cera dura de primera calidad. Se elabora a mano en 
un proceso muy complejo, llenándose tan solo 10 litros por lote. Las dos ceras Premium de carnauba 
proporcionan un brillo efecto espejo y una protección extremadamente duradera. ¡Un esfuerzo tremendo 
para un resultadoimpresionante!

Durant plus de 3 ans une équipe de professionnels de la brillance et de chercheurs qualifiés ont développé 
avec enthousiasme dans notre laboratoire une cire naturelle haute technologie. Nos deux cires premium 
offrent une protection maximale et une brillance époustouflante. Elles sont fabriquées manuellement en 
séries limitées de 10 litres seulement par un procédé très contraignant puis conditionnées. Une tâche très 
laborieuse mais le résultat devrait vous impressionner!
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PADS

CUT

DETAILER

D
          

CIRE PREMIUM DE PROTECTION 2 EN 1

CERA DE PROTECCION 2 EN 1

GLOSS

GLOSS

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/w9

PROTECTION

PULIMENTO 1-PASO TODO-EN-UNO                                               

POLISH 1-ETAPE TOUT EN UN

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/a15
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CUT
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D

PROTECTION

CERA RÁPIDA ALTO BRILLO
CIRE RAPIDE HAUTE BRILLANCE

Art.No. 10670           500 ml             Unit 6
Art.No. 10673            5 Ltr.               Unit 1

Art.No. 10641            1 Ltr.               Unit 5
Art.No. 10643            5 Ltr.               Unit 1

Art.No. 10211           1 Ltr.              Unit 5
Art.No. 10213           5 Ltr.              Unit 1

¡Una cera híbrida innovadora! Protección duradera de la pintura con un 
alto contenido de cera de carnauba. Un polvo abrasivo microfino de alta 
calidad que permite eliminar los swirls poco profundos y las telas de araña.
Cire de protection longue durée contenant une proportion élevée 
de cire carnauba et des micro-grains de polissage pour une élimi-
nation durable des traces d’hologrammes. 

Cera en espray a base de polímeros que otorga un brillo increíble. 
Nueva fórmula para un brillo efecto espejo de alto nivel.
Cire à vaporiser composée de polymères garantissant une protection 
de carrosserie particulièrement efficace. Nouvelle formulation pour 
une brillance miroir maximale!

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/w6plus
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Art.No. 10630           500 ml          VE/Unit  7
Art.No. 10635            5 Ltr.            VE/Unit  1

Le W6 Black est une nouvelle génération de cire haute performance avec 
un effet de protection extrêmement long et une très bonne résistance aux 
agents de nettoyage alcalins et aux influences environnementales. 
El W6 Black es una nueva generación de cera de alto rendimiento con un 
efecto de protección extremadamente largo y una muy buena resistencia 
a los agentes de limpieza alcalinos y a las influencias ambientales. 

Pulimento universal para todo tipo de aplicaciones de detallado. 
¡Elimina eficazmente los arañazos y protege la pintura en un solo paso!
Polishe universel qui convient à tout type de traitement des surfaces 
vernies. Élimination des rayures et application d’une protection en 
un seul geste!

PROTECTION

CERA RÁPIDA PREMIUM
CIRE RAPIDE PREMIUM

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/sw20 ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/sw30

GLOSS

PROTECTION

Art.No. 10690          500 ml              Unit 6
Art.No. 10693           5 Ltr.                Unit 1

Cera protectora y inovadora para los talleres de carrocería, fabricado a base de cera 
para pinturas nuevas y pulidas. ¡Consigue resultados de coche de exposición en segundos!
Cire de protection innovante et rapide pour les carrosseries remises en état ou neuves.
Obtenez la finition parfaite d’un showroom en quelques instants!

BODYSHOP

B

Art.No. 10626            250 ml            Unit 12
Art.No. 10621             1 Ltr.              Unit 5
Art.No. 10623             5 Ltr.              Unit 1

              
CIRE PREMIUM DE PROTECTION

Protector de pintura líquido altamente eficiente a base de cera de car-
nauba natural de alta calidad y de ingredientes sintéticos para un aca-
bado increíblemente brillante y duradero.
Cire de protection liquide haute performance composé d’éléments 
synthétiques et naturels haut de gamme possédant des propriétés de 
brillance remarquables.
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 &

CERA PREMIUM DE PROTECCION                           
CIRE PREMIUM DE PROTECTION

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/w6black

CERA PREMIUM DE PROTECCION
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LE NOM DE LA PROTECTION LONGUE DURÉE "VERNIS CIRE" VA 
DROIT AU BUT !

EL NOMBRE DE LA PROTECCIŁN DURADERA "BARNIZ CERA" VA 
DIRECTO AL GRANO.
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La W6 Black est une nouvelle génération de cire haute performance avec un effet de 
  protection extrêmement long et une très bonne résistance aux produits de nettoyage 
   alcalins et aux influences environnementales. Jusqu'à présent, cette haute résistance
    n'était connue que des protections permanents (revêtements céramiques). 

    Grâce à sa formulation unique, basée sur des ingrédients synthétiques et naturels de 
    haute qualité, la W6 Black convainc par des effets hydrophobes exceptionnels, qui 
    assurent un effet perlant et feuilleté parfait. 

      La brillance profonde ainsi que la facilité d'utilisation - à la main ou à la machine - 
      caractérisent le produit et vous inspireront.

W6 Black es una nueva generación de ceras de alto rendimiento con un efecto protector 
extremadamente prolongado y muy buena resistencia a los agentes de limpieza alcalinos 
y a las influencias ambientales. Hasta ahora, esta alta resistencia sólo se conocía por 
las protecciones permanentes (revestimientos cerámicos). 

Gracias a su exclusiva formulación, basada en ingredientes sintéticos y naturales de 
alta calidad, W6 Black convence por sus excepcionales efectos hidrófobos, que 
garantizan un perfecto efecto perlado y laminado. 

El brillo intenso, así como la facilidad de uso -a mano o a máquina- caracterizan el 
producto y le inspirarán.
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Art.No. 10630           500 ml            Unit  7
Art.No. 10635            5 Ltr.              Unit  1

Le W6 Black est une nouvelle génération de cire haute performance avec 
un effet de protection extrêmement long et une très bonne résistance aux 
agents de nettoyage alcalins et aux influences environnementales. 
El W6 Black es una nueva generación de cera de alto rendimiento con un 
efecto de protección extremadamente largo y una muy buena resistencia 
a los agentes de limpieza alcalinos y a las influencias ambientales. 

CERA PREMIUM DE PROTECCION
CIRE PREMIUM DE PROTECTION

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/w6black
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VENTAJAS / AVANTAGES

www.schollconcepts.com/premium-car-waxes

+  Contenido máximo de carnauba (más de 60 g de carnauba por 200 g de VINTAGE WAX)
+  Durabilidad extrema y alta protección contra la intemperie, brillo inigualable
+  Excelentes propiedades hidrófugas (efecto loto)
+  Para satisfacer las más altas exigencias de calidad, esta cera Premium se fabrica a mano 
    y solo se rellena una serie limitada de 10 litros por lote en nuestra planta de Remseck, Alemania
+  Brillo superior y propiedades de sellado sin precedentes gracias al uso de aceites y otros ingredientes 
    naturales de alta calidad que además garantizan una aplicación manual sin esfuerzo
+  La cera VINTAGE ofrece la mejor relación calidad-precio

+  Contenance maximale en cire carnauba (plus de 60 g de carnauba dans 200 g de CIRE VINTAGE)
+  Haute protection contre les intempéries et brillance remarquable
+  Propriétés élevées de dispersion de lÊeau (effet déperlant)
+  Pour satisfaire les exigences de qualité les plus élevées, la cire est fabriquée manuellement par 
    séries de 10 L sur notre site de Remseck en Allemagne
+  Des huiles haut de gamme et dÊautres composants végétaux garantissent des propriétés de 
    protection et de brillance supérieures Elles permettent une application facile et un traitement
    manuel sans effort
+  Rapport qualité / prix inégalé
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GLOSS/GLANZ

PROTECTION

GLOSS/GLANZ

PROTECTION

CERA ARTESANAL DE CARNAUBA QUE CUMPLE CON LAS MÁS ALTAS EXIGENCIAS |
CIRE DE PROTECTION CARNAUBA DE FABRICATION MANUELLE POUR DES APPLICATIONS TRÈS EXIGENTES

PREMIUM
VINTAGE WAX

THE
ROCK

CERAS DE CARNAUBA PREMIUM
CIRE CARNAUBA PREMIUM

CERAS DE CARNAUBA PREMIUM
CIRE CARNAUBA PREMIUM

Art.No. 10730           200 ml             Unit 1 Art.No. 10710           200 ml             Unit 1

Cera Premium de alta calidad, fabricada a mano en lotes de producción limitada, 
con un alto contenido de cera de carnauba brasileña auténtica y de gran pureza.

Excelente protección de primera calidad y de fácil aplicación con un alto contenido 
de cera de carnauba. Desarrollada para los amantes de coches modernos, exóticos 
y tuneados.

ONLINE INFO:  www.schollconcepts.com/vintage ONLINE INFO:  www.schollconcepts.com/rock

Cire de qualité supérieure fabriquée en série limitée à partir d’une cire carnauba de 
grande pureté provenant du Brésil et en proportion maximale. Cire de qualité supérieure facile à appliquer contenant une forte 

proportion de cire carnauba. Développée pour les passionnés de 
voitures et de tuning.
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PERMANENT CERAMIC COATING

Protégez votre véhicule contre les intempéries causées par les rayons UV, la corrosion 
et les saletés de toutes sortes. Le revêtement céramique permanent C-ROCK offre une 
protection contre les influences environnemen-tales jusqu'à 50 000 km et réduit 
durablement l'encrassement de la peinture. 

Art.No. 610830        Unit  1

Proteja la superficie de su vehículo de la meteorización causada por los radiacion, la 
corrosión y tambien la suciedad de todo tipo. El revestimiento cerámico permanente deno-
minado C-ROCK ofrece protección y sellado y combate las influencias ambientales hasta 
50.000 km. Además de reducir permanentemente la acumulación de restos de suciedad.
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ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/c-rock

    œQue sentido tiene un revestimiento cerámico? 
Proteja la superficie de su vehículo de la meteorización causada por los radiacion, la corrosión y tambien la suciedad de 
todo tipo. El revestimiento cerámico permanente denominado C-ROCK ofrece protección y sellado y combate las influencias 
ambientales hasta 50.000 km. Además de reducir permanentemente la acumulación de restos de suciedad.

    œPor qué motivo debo de adquirir un revestimiento cerámico de la empresa SCHOLL Concepts? 
Su protección de larga duración, la fuerza del 9H, así como un excelente efecto de goteo (hidrofóbico) y su formula especial de 
facil limpieza les sorprenderán.

    Pourquoi un revêtement céramique ?
Protégez votre véhicule contre les intempéries causées par les rayons UV, la corrosion et les saletés 
de toutes sortes. Le revêtement céramique permanent C-ROCK offre une protection contre les inf-
luences environnemen-tales jusqu'à 50 000 km et réduit durablement l'encrassement de la peinture. 

    Pourquoi un revêtement céramique de SCHOLL Concepts ? 
Une protection extrêmement durable avec un indice de dureté de 9H et un excellent effet perlant 
(hydrophobe) alliée à la formule Easy Clean sont des garanties pour vous séduire.

Utilisez l’applicateur en mousse avec la suédine / Utilice el aplicador de espuma con el tejido de revestimiento 

www.schollconcepts.com/c-rock
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Una fábrica de última generación / Un site de production hautement modulable

Diligencia y precisión alemanas / Minutie et précision

Esponjas de pulido innovadoras y elegantes / Disques de polissage innovants

La mayoría de nuestras esponjas de pulido se fabrican para aplicaciones industriales de acabado de pintura en fábricas de automó-
viles modernas. La sensibilidad a los costes de nuestros clientes industriales, y el alto estándar de calidad que se espera de nuestros 
productos, han tenido un impacto duradero en la conformación de nuestros procesos de fabricación. En la actualidad, nuestras 
instalaciones tienen una capacidad máxima de producción diaria de 10.000 esponjas de pulido. Clientes de todo el mundo reconocen 
y aprecian nuestras esponjas "Fabricadas en Alemania".
La majorité de nos disques de polissage est fabriquée à destination de l’industrie automobile pour la finition des carrosseries. 
L’extrême importance des coûts pour nos clients industriels et leur niveau d’exigence élevé en terme de qualité ont impacté durab-
lement les procédés de fabrication de nos disques. Nous produisons aujourd’hui jusqu’à 10.000 disques de polissage par jour d’une 
qualité irréprochable. Nos clients dans le monde entier reconnaissent et apprécient nos disques de polissage “made in Germany”.

Inaugurada en 2007, nuestra planta de fabricación desempeña un papel clave en el diseño y la producción de una amplia gama de 
esponjas de pulido de alta tecnología y calidad. En los últimos años, hemos seguido expandiendo nuestras instalaciones mediante la 
introducción de equipos y sistemas automatizados de última generación. Algunas de nuestras inversiones más importantes incluyen 
dos sistemas de fresado de alta frecuencia totalmente automatizados con una línea de embalaje integrada, una máquina de calibración 
de las esponjas Spider controlada por ordenador y dos unidades de corte y laminación de vanguardia. En los próximos dos años, 
nuestro objetivo es seguir implementando la digitalización de todas las líneas y procesos de producción de acuerdo con las normas 
del sector 4.0. Además, hemos previsto abrir un centro nuevo completo en Remseck.

Notre site de production de mousses inauguré en 2007 développe et fabrique des disques de polissage de toutes sortes et de très haut 
niveau de technologie et de qualité. Ces dernières années notre usine de disques en mousse a été sans cesse modernisée et de nouvelles 
chaînes et machines mises en service. Parmi les récents investissements les plus importants, on compte deux installations de fraisage 
haute performance complètement automatisées avec lignes d’emballage intégrées, une ligne de calibrage des disques Spider infor-
matisée ainsi que deux unités de découpe et de laminage. Pour les deux années à venir, une numérisation selon les standards 4.0
de la totalité de la production et une reconstruction complète du site de Remseck sont prévues.

Más del 30% del resultado del pulido depende del uso correcto de la esponja adecuada. Esto, y los más de 50 años de experiencia
en la industria del acabado de pintura que nos avalan, nos han permitido explorar nuevos terrenos en el desarrollo de nuestras 
esponjas de pulido: algunas de nuestras innovaciones, como las esponjas de pulido calibradas Spider, han sido ampliamente 
adoptadas por la industria automotriz y los talleres de carrocería. El perfil y la forma de nuestras esponjas se expresan en un 
diseño elegante único. El atractivo y elaborado estampado "Abrafix" en la parte trasera implica el reconocimiento inmediato de 
la marca y, para muchos clientes, un sello indiscutible de calidad.

Plus de 30% du résultat de polissage dépend du disque de polissage employé. Nous basant sur cette constatation et sur nos plus 
de 50 ans d’expérience dans le secteur des finitions de surfaces vernies nous avons exploré de nouvelles pistes ces dernières années 
pour développer nos disques: des innovations telles que les disques de polissage calibrés SpiderPad ont su s’imposer dans de 
nombreuses industries automobiles et ateliers de carrosserie automobile. La forme et la structure de nos disques sont l’expression 
d’un design et d’une esthétique particulière. Le motif « Abrafix » facilement reconnaissable au verso de nos disques est pour
beaucoup de nos clients un signe de qualité.
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PREMIUM SOFTOUCH TOPWOOL
PEAU DE MOUTON SOFTOUCH PREMIUM

ESPONJA DE PULIDO NARANJA
DISQUE DE POLISSAGE ORANGE

ESPONJA DE PULIDO MORADA
DISQUE DE POLISSAGE VIOLET
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ESPONJA SOFTOUCH-WAFFLE PAD NEGRA
DISQUE SOFTOUCH ALVÉOLÉ NOIR

Esponja Premium de lana 100% natural y una capa de espuma naranja
integrada, para un rendimiento de corte máximo en superficies de pin-
tura nueva y desgastada. 

Esta esponja polivalente semi-firme, con una estructura de espuma fina
y de célula cerrada es ideal para aplicaciones de acabado final y sellado.

Esponja de espuma firme de calidad superior, con una estructura gruesa
y porosa, ideal para el detallado de pintura. La espuma reticulada 
resistente a la rotura ofrece una durabilidad máxima.

Esponja de espuma extremadamente fina y suave con una capa 
naranja intermedia adicional para controlar la presión de contacto 
sobre la superficie a pulir.

Disques de polissage très haut de gamme fabriqués avec 100% de laine
naturelle et une épaisseur en éponge intégrée pour un maximum d’abra-
sivité sur les surfaces vernies neuves ou usagées.

Disque de polissage universel de dureté moyenne. La structure cellulaire 
fermée de l’éponge est parfaitement appropriée pour les applications 
de finitions et de protection.

Disques de polissage de gamme supérieure, avec une structure poreuse 
plus grossière, idéale pour la préparation de surfaces. Mousse réticulée 
particulièrement résistante pour une durée d’utilisation maximum.

Art.No.             20548       20543      20543-20      20547     20547-20
Size                 S-85mm  M-135mm  M-135mm  L-165mm   L-165mm 
Unit                    20              2               20                2               20           

Art.No.             20258       20253      20253-20      20257     20257-20
Size                 S-90mm  M-145mm  M-145mm  L-170mm   L-170mm 
Unit                     20              2               20                2               20           

Art.No.             20358       20353      20353-20      20357     20357-20
Size                 S-90mm  M-145mm  M-145mm  L-170mm   L-170mm 
Unit                     20              2               20                2               20           

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/premium-softouch-topwool ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/polishing-pad-orange

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/polishing-pad-purple ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/softouch-wafflepad-black

Art.No.             20298       20293      20293-20      20297     20297-20
Size                 S-90mm  M-145mm  M-145mm  L-170mm   L-170mm 
Unit                     20              2               20                2               20           

Disque de polissage extrêmement fin et doux avec une épaisseur de 
renfort complémentaire (orange) pour répartir la force de pression 
sur la surface à polir.

PRODUCTOS/
PRODUITS

PRODUCTOS/
PRODUITS

PRODUCTOS/
PRODUITS

PRODUCTOS/
PRODUITS
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Art.No.             20378       20373      20373-20      20377     20377-20
Size                 S-90mm  M-145mm  M-145mm  L-170mm   L-170mm 
Unit                     20              2               20                2               20           

PULIMENTO/
POLISHES
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Art.No.             20368       20363      20363-20      20366     20366-20
Size                 S-90mm  M-145mm  M-145mm  L-165mm   L-165mm 
Unit                     20              2               20                2               20           

PULIMENTO/
POLISHES

Art.No.             20328       20323      20323-20      20327     20327-20
Size                 S-90mm  M-145mm  M-145mm  L-170mm   L-170mm 
Unit                     20              2               20                2               20           

Art.No.                 20333         20333-20         20337        20337-20
Size                   M-145mm     M-145mm     L-170mm      L-170mm 
Unit                         2                   20                   2                   20             

Esponja firme y reticulada de alta calidad. La nueva composición a base
de espuma es única y resiste al calor, proporcionando un rendimiento 
de corte constante y uniforme / Disque à structure cellulaire ouverte 
Premium de dureté élevée. La composition innovante, résistante à la
chaleur assure l’uniformité et la constance des principes abrasifs.

Esponja de espuma innovadora con superficie calibrada y estructura de
doble capa para un máximo rendimiento de corte y baja acumulación 
de calor en superficies de pintura nueva.
Disque innovant avec une surface structurée deux épaisseurs pour un 
maximum d’effet abrasif mais un minimum de dégagement de chaleur 
pour des applications sur des vernis neufs.

Esta esponja híbrida reticulada de poros finos dotada de una super-
ficie calibrada ha sido diseñada para la aplicación eficiente de la 
Protección polimérica NEO. Ideal para eliminar los swirls / Disque 
hybride à fine structure poreuse, réticulée parfait pour éliminer les 
hologrammes et pour l’application de notre apprêt de protection 
polymère dernière génération NEO.

Esponja de espuma firme de calidad superior, con una estructura gruesa
y porosa, ideal para aplicaciones de detallado de pintura. La espuma 
reticulada resistente a la rotura ofrece una durabilidad máxima.
Disques de polissage de gamme supérieure, avec une structure poreuse
plus grossière, idéale pour la préparation de surfaces. Mousse réticulée
particulièrement résistante pour une durée d’utilisation maximum.

ESPONJAS SPIDER PREMIUM | DISQUES SPIDERPADS PREMIUM
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ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/sandwich-spider-pad

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/spiderpad-navy-blue

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/spiderpad-purple

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/spiderpad-neo

FABRICACIŁN DE ESPONJAS | DISQUES HAUTE TECHNOLOGIE

S3
GOLD

S20
BLACK

S2
BLACK

S3
GOLD

S2 BLACK

S20
BLACK

S40 NEO

SHOCK2CUT

S17+

S17+ A15

S30

S20
BLACK

SHOCK2CUT

VENTAJAS / AVANTAGES
     El diseño calibrado en forma de telaraña aumenta la superficie de la esponja de 
        pulido de manera significativa. En comparación con las esponjas convencionales, la 
            esponja Spider puede por lo tanto absorber una mayor cantidad de material de 
               pulido. El resultado es un mejor rendimiento de corte y mayor aprovechamiento 
                                     de los granos abrasivos.

Le design Spider caractéristique permet dÊaugmenter la 
surface du disque de polissage de manière significative, 
ce qui contribue à renforcer lÊefficacité des principes de 
  coupe et prolonge la durée dÊaction des grains abrasifs.
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Auxilliaire de  nettoyage efficace en mousse résistante à la déchirure. 
Son calibrage en forme de brosse permet d'éliminer facilement la 
saleté et la crasse accumulées sans rayer.
Auxiliar de limpieza eficaz fabricado con espuma resistente a la 
rotura. El apresto tipo cepillo elimina fácilmente la suciedad y la 
mugre acumuladas sin arañar.

Ce pad semi-ferme tout usage, doté d'une structure de mousse fine 
à cellules ouvertes, est idéal pour les applications de finition et de 
protection.
Pad semifirme multiuso con estructura de espuma fina de célula 
abierta, ideal para aplicaciones de acabado final y sellado.

Pad en mousse ferme de qualité supérieure, avec une structure à pores lar-
ges, idéal pour les applications de peinture et de finition. La composition de 
la mousse réticulée, résistante à la déchirure, offre une durabilité maximale.
Pad de espuma firme de alta calidad con una estructura de poros gran-
des, ideal para aplicaciones de pintura y acabado. La composición de
espuma reticulada resistente al desgarro ofrece la máxima durabilidad.
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Art.No. 20372       XS -      64mm            Unit  2
Art.No. 20371       XXS -      48mm         Unit  2

Art.No. 20292       XS -      64mm            Unit  2
Art.No. 20291       XXS -      48mm        Unit  2

Art.No. 20252       XS -      64mm            Unit  2
Art.No. 20251       XXS -      48mm         Unit  2

XXS

XXS

XS

XXS

XS

XXS

XS

XXS

XS

XXS

FORT COUPANT
CORTE ALTO

PRODUCTOS/
PRODUITS

COUPANT MOYEN                                    
CORTE MEDIO

COUPANT FIN
CORTE FINO

PRODUCTOS/
PRODUITS

PRODUCTOS/
PRODUITS
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ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/microfiber-polishing-pad
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ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/natural-wool-cutting-pad
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MICROFIBER CUTTING PAD
NA

TURAL WOOL CUTTING PAD

     Très forte abrasivité      

  Elimine efficacement les rayures 

 Facile à nettoyer

     Très haute abrasivité      

  Application à basse température 

Pour les machines de polissage 
orbitales et rotatives

Application sans peluche

Manipulation facile du 
tampon grâce à structure 
sandwich SOFTouch 

AVANTAGES

     Muy alta abrasividad      

        Elimina eficazmente los arañazos 

          Fácil de limpiar

     Muy alta abrasividad      
     
       Aplicación a baja temperatura

            Para pulidoras orbitales y 
            orbitales y rotativas
       
               Aplicación sin pelusa
            
               Fácil manejo de la almo-
                hadilla gracias a estruc-
               tura SOFTouch Sandwich

AVANTAGES

ESPONJAS DE PULIDO PREMIUM | DISQUES DE POLISSAGE PREMIUM

FABRICACIŁN DE ESPONJAS | DISQUES HAUTE TECHNOLOGIE

Là où s'arrête le taux de coupe maximal des pads en mousse, commence 
 l'utilisation des pads coupant en laine naturelle. Les pads en laine d'agneau 
ordinaire, dont la longueur des fibres est d'environ 15 mm, comptent parmi 
 les pads de polissage les plus abrasifs du marché.

   
Donde termina la velocidad de corte máxima de los pads de espuma, empieza 
el uso de pads de corte de lana natural. Los pads comunes de lana de cordero 
con una longitud de fibra de unos 15 mm se encuentran entre los pads de pulido 
 más abrasivas del mercado.

Les pads de polissage en microfibres sont de plus en plus populaires sur le marché, 
car ils se caractérisent par un niveau d'abrasivité très élevé sur presque toutes les 
surfaces peintes. Ces pads conviennent aussi bien aux applications semi-profes-
sionnelles que professionnelles. 
Los pads de microfibra para pulir son cada vez más populares en el mercado, ya 
que se caracterizan por un nivel muy alto de abrasividad en casi todas las 
superficies pintadas. Los pads son adecuadas tanto para aplicaciones semipro-
 fesionales como profesionales. 

VENTAJAS VENTAJAS

Art.No. 20523           135/16mm         Unit  2
Art.No. 20528           85/16mm          Unit  6

PAD DE COUPE EN MICROFIBRES
PAD COUPANT DE MICROFIBRA

Les pads de polissage en microfibres sont de plus en plus app-
réciés sur le marché, car ils sont caractérisés par un très haut
niveau d'abrasivité sur presque toutes les surfaces peintes. 
Los pads de pulido de microfibra son cada vez más populares en 
el mercado, ya que se caracterizan por un nivel muy alto de abra-
sividad en casi todas las superficies pintadas. 

PRODUCTOS/
PRODUITS

Art.No. 20553           135/16mm         Unit  2
Art.No. 20558           85/16mm        Unit  6

PAD COUPANT EN LAINE NATURELLE
PAD DE CORTE DE LANA NATURAL

Lorsque le taux de coupe maximal des pads en mousse n'est plus 
suffisant, l'utilisation de pads en laine naturelle commence.
Cuando el índice de corte máximo de los pads de espuma ya no 
es suficiente, se empieza a utilizar pads de lana natural. 

PRODUCTOS/
PRODUITS

Manipulation facile du 
tampon grâce à structure 
sandwich SOFTouch 

Fácil manejo de la almo-
hadilla gracias a estructura 
SOFTouch Sandwich
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Le Ninja-Pad bleu est un pad de finition semi-ferme qui convient le mieux pour éliminer les légères imperfections et les signes d'usure, les hologrammes 
 et les marques de tourbillon. La forme New-Edge permet également de polir les zones difficiles à atteindre !

El Pad Ninja azul es un pad de acabado semifirme más adecuada para eliminar ligeras imperfecciones y signos de desgaste, hologramas y marcas de 
 remolino. Su forma New-Edge también permite pulir zonas de difícil acceso.

AVANTAGES / VENTAJAS
Grâce à la forme du pad New-Edge, les zones de surface difficiles à atteindre sont 
 clairement visibles pendant le polissage. Cela permet de polir le long des bandes 
  décoratives ou des bords en plastique sans les toucher (voir Fig.1 & 2). 

             Le design innovant et unique Flex-Cut du pad de polissage Ninja minimise 
             la pression sur le bord extérieur. Cela permet d'éviter la formation d'holo-
             grammes (voir Fig.2).

                              La composition de la mousse réticulée et résistante à la déchirure
                                assure également une durabilité maximale du pad Ninja. 

                                                 La conception Flex-Cut réduit considérablement l'accu-
                                                   mulation de chaleur sur le bord extérieur du pad. 
               
                                                  Les pads de polissage peuvent être utilisés en com-
                                                  binaison avec toutes les machines à polir courantes 
                                                  (rotatives et orbitales aléatoires).

Gracias a la forma de la almohadilla New-Edge, las zonas de superficie difíciles y de difícil acceso pueden 
verse claramente mientras se pule. Esto permite detallar a lo largo de bandas decorativas o bordes de 
plástico sin tocarlos (ver Fig.1 & 2). 

El innovador y exclusivo diseño Flex-Cut de la almohadilla de pulido Ninja minimiza la presión en el borde 
exterior. Esto ayuda a evitar la formación de hologramas (ver Fig.2).

La composición de espuma reticulada y resistente a la rotura también proporciona la máxima durabilidad 
de la almohadilla Ninja. 

El diseño Flex-Cut reduce significativamente la acumulación de calor en el borde exterior de la almohadilla. 
               
Las almohadillas de pulido se pueden utilizar en combinación con todas las máquinas de pulido habituales 
(rotativas y orbitales aleatorias).

FRAISAGE DE BORDS NEW-EDGE / FRESADO DE BORDES NUEVOS

NOTRE FORME NEW-EDGE ÉPROUVÉE ET FIABLE !

NUESTRO PROBADO Y FIABLE DISEÑO NEW-EDGE ! GRACIAS AL DISEÑO FLEX-CUT, SE REDUCE LA PRESIÓN 
EN EL BORDE EXTERIOR DEL PAD.

GRÂCE À LA CONCEPTION FLEX-CUT, LA PRESSION SUR 
LE BORD EXTÉRIEUR DU PAD EST RÉDUITE.

NINJA FINISHING PAD

Art.No. 20393       M-     140/25mm          Unit  2

S30

S20 BLACK

S40

Le Ninja-Pad bleu est le pad de finition idéal pour éliminer les rayu-
res légères et les traces de frottement. Grâce à la forme du pad New-
Edge, les zones de surface difficiles à atteindre peuvent être facilement 
repérées lors du polissage. / El Ninja-Pad azul es el pad de acabado 
ideal para eliminar arañazos ligeros y marcas de remolino. Gracias 
a la forma New-Edge del pad, las zonas difíciles y de difícil acceso 
de la superficie se pueden localizar fácilmente durante el pulido.

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/ninja-cutting-pad-blue

Fig./
Fig. 1

Fig./
Fig. 2

PULIMENTO/
POLISHES
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La forme New-Edge du pad de polissage Ninja rouge, très abrasif, permet de polir même les surfaces les plus difficiles à atteindre. La conception 
 dite "Flex-Cut" (découpes) du pad assure une légère réduction des hologrammes pendant le polissage. Le pad parfait pour le détailer exigeant ! 

La forma New-Edge del pad de pulido Ninja roja, muy abrasiva, permite pulir incluso zonas de superficie de difícil acceso. El denominado diseño 
 "Flex-Cut" (recortes) del pad garantiza una ligera reducción de los hologramas durante el pulido. El pad perfecto para el detallista exigente ! 

       Gracias a la forma del pad New-Edge, las zonas difíciles y de difícil acceso de la superficie se 
        pueden ver claramente mientras se pule. Esto permite detallar a lo largo de bandas decora-
          tivas o bordes de plástico sin tocarlos (ver Fig.1 & 2). 

                El innovador y exclusivo diseño Flex-Cut del pad de pulido Ninja minimiza la presión en
                  el borde exterior. Esto ayuda a evitar la formación de hologramas (ver Fig.2).

                     La composición de espuma reticulada y resistente a la rotura también proporciona 
                          la máxima durabilidad del pad Ninja. 

                                                     El diseño Flex-Cut reduce significativamente la acumulación de 
                                                         calor en el borde exterior del pad.

                                                                       La forma de nuevo desarrollo permite obtener 
                                                                    resultados aún mejores en aplicaciones sobre super-
                                                                 ficies de pintura muy desgastadas. 
                                                            
                                             Los pads de pulido se pueden utilizar en combinación con todas las 
                                                 máquinas de pulido habituales (rotativas y orbitales aleatorias).

Grâce à la forme du pad New-Edge, les zones de surface difficiles à atteindre sont clairement visibles pendant le polis-
sage. Cela permet de polir le long des bandes décoratives ou des bords en plastique sans les toucher (voir Fig.1 & 2). 

Le design innovant et unique Flex-Cut du pad de polissage Ninja minimise la pression sur le bord extérieur. Cela 
permet d'éviter la formation d'hologrammes (voir Fig.2).

La composition de la mousse réticulée et résistante à la déchirure assure également une durabilité maximale 
du pad Ninja. 

La conception Flex-Cut réduit considérablement l'accumulation de chaleur sur le bord extérieur du pad.

La forme nouvellement développée permet d'obtenir des résultats encore meilleurs pour les applications sur des sur-
faces de peinture fortement altérées. 

Les pads de polissage peuvent être utilisés en combinaison avec toutes les machines de polissage courantes 
(rotatives et orbitales aléatoires).

Fig./
Fig. 1

Fig./
Fig. 2NINJA CUTTING PAD

Art.No. 20343       M-     140/25mm          Unit  2

S2
CUT

S17+

A15

S2
BLACK

S20
BLACK

S3
GOLD

La haute performance de coupe, la tenue parfaite de la forme inno-
vante et ergonomique du pad, ainsi que le design "Flex-Cut" rédui-
sant les hologrammes, rendent le Ninja-Pad rouge absolument unique.

El alto rendimiento de corte, el manejo perfecto de la forma innova-
dora y fácil de usar del pad, así como el diseño "Flex-Cut" de reducción 
de hologramas, hacen que la Ninja-Pad roja sea absolutamente única.

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/ninja-cutting-pad-red

FRAISAGE DE BORDS NEW-EDGE / FRESADO DE BORDES NUEVOS

NOTRE FORME NEW-EDGE ÉPROUVÉE ET FIABLE !

NUESTRO PROBADO Y FIABLE DISEÑO NEW-EDGE ! GRACIAS AL DISEÑO FLEX-CUT, SE REDUCE LA PRESIÓN 
EN EL BORDE EXTERIOR DEL PAD.

GRÂCE À LA CONCEPTION FLEX-CUT, LA PRESSION SUR 
LE BORD EXTÉRIEUR DU PAD EST RÉDUITE.

PULIMENTO/
POLISHES

AVANTAGES / VENTAJAS
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 S      76mm      

 M     125mm      

 L      150mm      

 L      150mm      

 L      150mm       S      76mm      

 S      76mm      

 S      76mm      

 S      76mm       M     125mm      

 M     125mm      

 M     125mm      

FABRICACIŁN DE ESPONJAS | DISQUES HAUTE TECHNOLOGIE

Esponja morada no incluida / Livré sans disque de polissage violet
Para rosca de m14. disponible para rosca 5/8 bajo pedido / Pour filetage 
M14. Pour filetage 5/8 sur demande

21050          iQ 3 in 1 Plato de soporte                     S, M, L

21001B        iQ 2 in 1 Aplicador manual                    S, M 

21058          TWIST Plato de soporte S                 S      76mm 

21053          TWIST Plato de soporte M                 M     125mm 

21055          TWIST Plato de soporte L                 L      150mm  

      Plateau de polissage 3 en 1 iQ

      Applicateur manuel 2 en 1 iQ

      Disque de polissage TWIST S 

      Disque de polissage TWIST M

      Disque de polissage TWIST L

NÚM. ART./
NR. ART.

TAMAÑO/
FORMAT

PRODUCTO/
PRODUIT

A

B

C

D

E

TECNOLOGÍA DE PLATOS DE SOPORTE DE PULIDO Y LIJADO  |  TECHNOLOGIE DES PLATEAUX SUPPORT DE PONCAGE ET DE POLISSAGE 

TECNOLOGÍA DE PLATOS DE SOPORTE DE PULIDO Y LIJADO | TECHNOLOGIE DES PLATEAUX SUPPORT DE PONCAGE ET DE POLISSAGE 
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Art.No. 22607               130/50mm         Unit  2
Art.No. 22607-14          130/50mm       Unit  14
Art.No. 22687               100/50mm       Unit  3

Art.No. 22605               130/50mm         Unit  2
Art.No. 22605-14          130/50mm       Unit  14
Art.No. 22685               100/50mm       Unit  3

Art.No. 22608               130/50mm         Unit  2
Art.No. 22608-14          130/50mm        Unit  14
Art.No. 22688               100/50mm        Unit  3

Art.No. 22606               130/50mm        Unit  2
Art.No. 22606-14          130/50mm       Unit  14
Art.No. 22686               100/50mm       Unit  3

RIM7 S3
GOLDRIM

RAPID PLUS

S17+ S40

S0

SHAMPOL
SPAM
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W6 BLACK
W6+

VINTAGE
THE ROCK

PURPLE
SLIME/SKIN
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ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/spider-cleaning-puck ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/handpuck-white

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/neo-spiderpuck ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/handpuck-black

APLICADORES MANUALES  |  PALETS APPLICATEURS MANUELS

APLICADORES MANUALES | PALETS APPLICATEURS MANUELS

APLICADOR DE LIMPIEZA SPIDER
PALET NETTOYANT SPIDER

APLICADOR MANUAL BLANCO
PALET BLANC

Aplicador inteligente para la limpieza, fabricado en una espuma 
resistente a la rotura. Su calibración en forma de pincel elimina 
fácilmente la suciedad y el polvo acumulado sin rayar la superficie.
Assistant de nettoyage intelligent en mousse résistante. Sa structure
type brosse élimine les saletés sans effort et sans rayer.

Aplicador fácil de usar de espuma firme y poros finos para la aplicación 
manual de todos nuestros pulimentos "S" (abrasivos) y "A" (multiuso).
Palet en mousse dure microporeuse pour l’application manuelle de 
toutes les pâtes de type “S” (de polissage) et “A” (universelles).

PRODUCTOS/
PRODUITS

PRODUCTOS/
PRODUITS

APLICADOR MANUAL NEGRO
PALET NOIR

APLICADOR SPIDER NEO
PALET SPIDER NEO

Aplicador de diseño ergonómico y poros finos para la aplicación
manual eficiente de selladores en superficies de pintura y plástico.
Palet de forme ergonomique en mousse finement poreuse pour une 
application manuelle parfaite d’un apprêt de protection sur des 
surfaces vernies ou en plastique.

Aplicador calibrado de espuma fina y resistente a la rotura. Ideal para 
una aplicación uniforme y profunda de la protección polimérica NEO.
Palet structuré en fine mousse résistante pour une application uni-
forme et en profondeur de l’apprêt de protection polymère NEO.

PRODUCTOS/
PRODUITS

PRODUCTOS/
PRODUITS



PRODUCTOS PREMIUM DE DETALLADO DEL COCHE  |  PRODUITS D’ENTRETIEN AUTOMOBILE PREMIUM

PRODUCTOS PREMIUM DE DETALLADO DEL COCHE
PRODUITS DÊENTRETIEN AUTOMOBILE PREMIUM

Conceptos visionarios de cuidado de automóviles / Un concept dÊentretien automobile visionnaire

Productos químicos sostenibles y de alta calidad para el cuidado de automóviles / Produits d'entretien automobiles haute qualité et longue durée

Procesos de fabricación modulares / Un procédé de fabrication modulaire

A menudo ocurre que los productos de cuidado del coche tienen un efecto poco duradero, pudiendo ser bastante
frustrante. Por ejemplo, cuando nos esmeramos en aplicar cuidadosamente una protección sobre molduras, ador-
nos y componentes de plástico y con la primera lluvia o el primer lavado, se disipa el brillo. Gracias a su amplia 
gama de aplicaciones y durabilidad, nuestros productos Premium ofrecen resultados impresionantes. Nuestros 
productos de limpieza excepcionales como el gel RIM7 con su fórmula de cambio de color, el limpiador multiuso 
SPAM y la protección polimérica universal NEO establecen nuevos estándares en el mundo del detailing.

La durée de vie de beaucoup de produits d’entretien automobiles est la plupart du temps décevante. À peine 
a-ton appliqué un traitement sur des chromes ou des parties plastiques par exemple que dés la première pluie, 
toute brillance a disparu. Nos produits premium séduisent par leur large champ d’applications, leur tenue et leur 
durée de vie. Des nettoyants révolutionnaires tels que notre nettoyant pour jantes RIM7 avec variation de couleurs, 
notre nettoyant multi-usages SPAM et notre apprêt universel NEO ouvrent de nouveaux horizons dans le monde 
de l’entretien automobile.

La innovación de nuestras fórmulas se refleja en nuestras instalaciones de producción química. Un concepto de
fabricación modular atípico y un sistema de control gravimétrico totalmente automatizado garantizan una
producción rentable y eficiente. Una nueva línea de llenado de alta capacidad gestiona el complejo proceso de
llenado de nuestros productos en botellas y envases pequeños y grandes.

Nos formulations sont tout aussi créatives que nos lignes de fabrication. Un concept de fabrication modulaire peu
conventionnel ainsi qu’une gestion entièrement automatisée fonctionnant par gravimétrie nous garantissent une
production rentable et efficace pour tous nos produits. Une nouvelle ligne de remplissage performante prend en
charge le remplissage complexe des petits comme des gros contenants.

A la hora de desarrollar nuestra gama de productos químicos de cuidado de automóviles, nuestro objetivo principal 
ha sido expresar el potencial innovador de nuestros productos. Al mismo tiempo, nuestro enfoque se centra en la 
creación de productos visionarios y universales que ofrezcan valor añadido a nuestros clientes. Combinados con las 
esponjas manuales de espuma fáciles de usar, nuestros innovadores productos químicos para el cuidado del automóvil 
producen resultados increíbles. Por otra parte, nos aseguramos de respetar a través de todas las etapas de desarrollo, 
los niveles de compuestos orgánicos volátiles (VOC por sus siglas en inglés) establecidos en California.

Lors du développement de notre gamme d’entretien automobile, l’objectif essentiel était de mettre l’accent sur
l’aspect novateur de nos produits. Nous souhaitions également développer des produits visionnaires et universels
qui apporteraient au client une véritable plus-value en terme d’application. L’utilisation de nos produits d’entretien
automobile combinée aux applicateurs manuels en mousse permet d’obtenir des résultats remarquables. Nous
avons également veillé lors du développement au strict respect des valeurs imposées par les législations californiennes 
en termes de COV.
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GUÍA DE CUIDADO DEL COCHE  | GUIDE ENTRETIEN AUTOMOBILE

GUÍA DE CUIDADO DEL COCHE | GUIDE ENTRETIEN AUTOMOBILE

PREMIUM DE DETAILING /
ENTRETIEN AUTOMOBILE PREMIUM

LE LOGO HD SIGNIFIE APPLICATIONS ‘’HEAVY DUTY‘’EL LOGO "HD" SIGNIFICA PRODUCTO DE ALTA RESISTENCIA
Los limpiadores clasificados como HD tienen una fórmula súper concentrada y están marcados como "mercancías
peligrosas". Estos productos están destinados exclusivamente a usuarios comerciales (D) y no al consumidor final (E).

Les nettoyants HD sont des produits hautement concentrés, ils sont soumis à un marquage obligatoire et sont
prévus uniquement pour les utilisateurs professionnels (D) et non pour l’utilisateur final occasionnel (E).

DETAILER

D

LIMPIADOR UNIVERSAL PARA
PROFESIONALES / NETTOYANT 

UNIVERSEL PROFESSIONNEL 

CHAMPÚ PARA COCHE /
SHAMPOING GEL AUTO

GEL LIMPIADOR DE LLANTAS / 
GEL NETTOYANT JANTE 

LIMPIADOR DE LLANTAS, 
ÁCIDO / NETTOYANT 

JANTES, ACIDE 
LIMPIADOR UNIVERSAL /
NETTOYANT UNIVERSEL 

PREPARATOR SURFACE
CLEANER

LIMPIACRISTALES / 
GEL NETTOYANT VITRES

LIMPIACRISTALES
CONCENTRADO / NETTOYANT 

VITRES CONCENTRÉ

CUIDADO DEL CUERO /
SOIN CUIR

CUIDADO INTERIOR /
TRAITEMENT HABITACLE

CUIDADO DE NEUMÁTICOS Y 
VINILOS / TRAITEMENT 

PNEUS ET VINYLE
CUIDADO EXTERIOR PREMIUM /

TRAITEMENT EXTÉRIEUR PREMIUM
CUIDADO DEL MOTOR /

APPRÊT MOTEUR
CUIDADO EXTERIOR PREMIUM /

TRAITEMENT EXTÉRIEUR PREMIUM
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ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/rim7

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/rapidplus

Limpiador de llantas inteligente sin ácidos con tecnología de cambio de color para
llantas extremadamente sucias. Fórmula de gel respetuosa con el material.

Art.No. 11022          500 ml              Unit 6
Art.No. 11443            5 Ltr.               Unit 1
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Art.No. 11444           10 Ltr.              Unit 1
Art.No. 11445           30 Ltr.              Unit 1

VENTAJAS / AVANTAGES

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/shampol

LIMPIADOR DE CHASIS Y MOTOR

NETTOYANT MOTEUR & CHASSIS

CHAMPÚ DE COCHE PREMIUM

SHAMPOING AUTO PREMIUM

Una fórmula 4-en-1 que combina las características de un champú 
de alta calidad y alto brillo con las de un sellador de pintura
y las de un agente de secado.

Limpiador concentrado alcalino de alta resistencia altamente efectivo para uso profe-
sional. Ideal para la limpieza suave de la carrocería, bisagras y compartimento del motor.

Art.No. 11012           500 ml             Unit 7
Art.No. 11413            5 Ltr.               Unit 1

Art.No. 11404          10 Ltr.               Unit 1
Art.No. 11405          25 Ltr.               Unit 1
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LIMPIADORES EXTERIORES | NETTOYANTS EXTÉRIEURS

Nettoyant alcalin concentré surpuissant à destination des professionnels 
pour le nettoyage en douceur de la carrosserie, 
des bas de portes et du compartiment moteur.

Formule 4-en-1 qui combine les propriétés d’un shampoing 
de brillance haut de gamme, d’un apprêt pour vernis et d’un 
agent de séchage. 

Limpiador de llantas concentrado de alta resistencia a base de ácido,
altamente efectivo para uso profesional. Ideal para limpiar llantas 
con suciedad extremadamente incrustada.
Nettoyant acide concentré, instantané et surpuissant à destination des 
professionnels pour le nettoyage intensif des jantes très encrassées.

Nettoyant proactif pour jantes sans acide, avec variation de couleurs
pour nettoyer des jantes très encrassées. Gel dont la 
composition préserve la surface traitée.

La alta viscosidad asegura que el gel de limpieza se adhiera a 
la superficie sucia de la llanta. Esto mejora el tiempo de reacción 
y tiene un impacto significativo en el proceso de limpieza
La fórmula inteligente de "cambio de color" hace que el gel 
cambie de color, pasando a morado una vez que ha trascurrido 
el tiempo de exposición recomendado (2 a 3 minutos) y le indica 
al usuario que la rueda ya puede ser aclarada con agua
La fórmula de pH neutro garantiza una aplicación muy respe-
tuosa del material

La haute viscosité empêche que le nettoyant ne coule après 
pulvérisation et vous assure que le nettoyant agit là où il 
a été projeté
LÊindicateur de dissolution des impuretés colore le gel 
nettoyant en violet dés que le temps de pause optimal 
est écoulé (2 à 3 minutes), signe que lÊutilisateur peut 
rincer les jantes. 
Le pH neutre de la formule garantit que la surface traitée 
ne sera pas altérée.

LIMPIADOR DE LLANTAS Y NEUMÁTICOS
NETTOYANT JANTES ET PNEU

GEL LIMPIADOR DE LLANTAS
GEL NETTOYANT PNEU
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RIM7RIM7
C L E A N I N G - G E LC L E A N I N G - G E L

RIM7RIM7
RIM & TYRE CLEANERRIM & TYRE CLEANER

P L U SRAPIDRAPID
ENGINE &  CHASsis CLEANER

SSham
C A R - S H A M P O OC A R - S H A M P O O

pol



ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/preparatorONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/spam
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ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/shine

Art.No. 11614           10 Ltr.             Unit  1

Art.No. 11042          500 ml             Unit  6
Art.No. 11213           5 Ltr.               Unit  1

Art.No. 11083          500 ml             Unit 6
Art.No. 11082            5 Ltr.              Unit 1
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UNIVERSAL-CLEANERUNIVERSAL-CLEANER
SURFACE CLEANER

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/ice

Art.No. 11002          500 ml             Unit  6
Art.No. 11623           5 Ltr.               Unit  1
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GLASS  &  WATERSPOTS

G  E  L

SURFACE CLEANER

APLICACIÓN EN HÚMEDO / 
APLICACIÓN EN SECO

TWO HIGHLY EFFICIENT ALL-PURPOSE CLEANER WITH AN ALMOST UNLIMITED CLEANING 
SPECTRUM ON ALL KIND OF SURFACES !
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     universal stain remover

     paint finish & control spray

     residue-free application

     streak-free glass cleaning

     gentle on materials

     for matt paint & adhesive foils

     high oil & grease dissolving power

 

ADVANTAGES

LIMPIACRISTALES Y MULTIUSO  |  NETTOYANTS VITRES & UNIVERSELS

LIMPIACRISTALES Y MULTIUSO | NETTOYANTS VITRES & UNIVERSELS

PREMIUM DE DETAILING /
ENTRETIEN AUTOMOBILE PREMIUM

Limpiador polivalente altamente eficaz utilizado para eliminar sin esfuerzo una 
amplia gama de suciedad y mugre en casi todas las superficies del vehículo.

LIMPIADOR UNIVERSAL
NETTOYANT UNIVERSEL

Nettoyant universel haute efficacité pour éliminer sans
effort différentes salissures sur pratiquement toutes
les surfaces d’un véhicule. 

GEL LIMPIADOR DE CRISTALES Y DE 
MARCAS DE AGUA
GEL NETTOYANT VITRES ANTI TRACES D’EAU

Gel de formulation unique, haute viscosité pour le nettoyage facile des surfaces 
vitrées et pour éliminer efficacement les traces 
de calcaire suite au lavage auto.

Fórmula exclusiva de gel de alta viscosidad, fácil de usar para la limpieza de super-
ficies de cristal y la eliminación eficaz de marcas de agua resistentes.

LIMPIACRISTALES CONCENTRADO
NETTOYANT VITRES CONCENTRÉ

Concentrado de limpieza resistente para uso profesional. Ideal para superficies de 
vidrio muy sucias. Diluir una parte de SHINE en tres partes de agua.
Nettoyant concentré surpuissant dédié aux professionnels 
pour les surfaces vitrées très encrassées. Un volume 
de SHINE peut pour cela être dilué dans 3 volumes 
d’eau.

Nettoyant et dégraissant universel unique, élimine la saleté tenace de tout le 
véhicule sans effort et sans laisser de résidu. S'utilise sans ajouter d'eau - vaporisez, 
essuyez - c'est fait ! / Limpiador y desengrasante universal único, elimina la sucie-
dad persistente de todo el vehículo sin esfuerzo y sin dejar 
residuos. Para usar sin añadir agua - pulverizar, 
limpiar - ¡listo! 

APPLICATION HUMIDE / 
APPLICATION SÈCHE

JANTE /  LLANTAS

CHROME /  CROMO

TACHES DE CALCAIRE / MANCHAS DE CAL

PLIS DE PORTES / ESTRIBO DE PUERTA

VINYLE /  VINILO
CAOUTCHOUC /  GOMA

PLASTIQUE /  PLASTICO

VERRE /  GLAS
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Fórmula altamente viscosa que logra un acabado
    muy brillante y duradero
                     Se seca en pocos minutos y no deja 
                         ningún residuo húmedo o graso
                                    Producto fácil de usar en 
                                     combinación con nuestro
                                     aplicador negro
                                      También se puede aplicar 
                                sobre plástico sin pintar
                               y sobre piezas de goma
                              Fragancia fresca y agradable

Formule haute viscosité aux 
propriétés de brillance et de 
longue tenue exceptionnelles
Sèche en quelques instants 
et ne laisse pas de film gras
Application très facile avec 
le palet noir
Peut parfaitement être uti-
lisé sur toute autre surface 
en plastique rigide ou en 
caoutchouc non vernie
Parfum agréable
 

VENTAJAS / AVANTAGES

PREMIUM DE DETAILING /
ENTRETIEN AUTOMOBILE PREMIUM

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/skinONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/slime

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/neo
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Producto de cuidado de plásticos a base de agua, probado y comprobado, que pro-
porciona un brillo natural satinado. Desarrollado específicamente para interiores 
de coches. No no deja residuos pegajosos.

Art.No. 12010           500 ml             Unit 6
Art.No. 12233            5 Ltr.               Unit 1

SKIN es un gel de cuidado producido a partir de recursos naturales valiosos para
todo tipo de cuero liso.

Art.No. 12670           250 g              Unit 12
Art.No. 12671            1 kg               Unit 5

Una protección de brillo polimérica única y extremadamente resistente para prácti-
camente todas las superficies exteriores.

Art.No. 12030           500 ml             Unit 6
Art.No. 12253            5 Ltr.               Unit 1
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Acabado satinado de alta calidad y alto brillo para todo el compartimento del motor. 
Puede pulverizarse sobre las partes húmedas del motor sin problema. No requiere pasar 
ningún trapo.

Art.No. 12460           500 ml             Unit 6
Art.No. 12464           10 Ltr.              Unit 1

DETAILER
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Cuidado brillante viscoso Premium para neumáticos y piezas de goma. SLIME se
caracteriza por su brillo intenso y duradero.

Art.No. 12020           500 ml             Unit 7
Art.No. 12243            5 Ltr.               Unit 1

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/purpleONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/boost

CUIDADO DEL MOTOR
DRESSING MOTEUR

GEL CUIDADO CUERO
GEL SOIN POUR LE CUIR

PROTECCIÓN POLIMÉRICA
PROTECTION POLYMÈRE

CUIDADO DE VINILOS
TRAITEMENT VINYLE

Solution aqueuse développée spécialement pour le
traitement de l’habitacle automobile en plastique
satiné : efficacité prouvée. 

SKIN est un gel de soin pour tout type de cuir lisse 
fabriqué à partir de matières végétales.

Protection brillante unique extrêmement résistant 
à base de polymères pour presque tout type de 
surface automobile extérieure.

Dressing haut de gamme satiné pour le compartiment 
moteur. Peut sans problème être pulvérisé sur les
pièces humides du moteur. Pas besoin d’essuyer.

CUIDADO DE NEUMÁTICOS
DRESSING PNEUS

Traitement brillant visqueux premium pour pneus et 
surfaces caoutchoutés. Le SLIME apporte un lustre et
une brillance de longue tenue caractéristiques.
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E N G I N E  P R O T E C T I O N

PURPLEPURPLE
P L A S T I C - C A R EP L A S T I C - C A R E

SLIMESLIME
T Y R E - D R E S S I N GT Y R E - D R E S S I N G L E A T H E R - C A R EL E A T H E R - C A R E

SKINSKIN

POLYMER PROTECTIONPOLYMER PROTECTION
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NEO es un sellador de brillo polimérico muy resistente para superficies exteriores de automóviles. Una 
 fórmula visionaria que ofrece una gama extremadamente amplia de aplicaciones. NEO proporciona una 
  protección extraordinaria contra los elementos y garantiza un acabado semi-mate natural muy duradero.
 NEO est une protection de finition satinée unique, hautement résistant, composé de polymères pour 
 presque toutes les surfaces automobiles extérieures. Sa formulation est innovante, avec un large 
  spectre dÊapplications et la garantie dÊune protection de qualité.

+  Les composants plastiques traités possèdent 
    une brillance satinée durant des mois.
+  Grâce à NEO, les besoins en produits dÊent-
    retien automobile sont considérablement 
    réduits. NEO sert à la fois de traitement plas-
    tique, de nettoyants, dÊapprêt pour surfaces 
    vitrées ou vernies et de pâte pour les chromes.
+  Le large champ dÊapplication de cet apprêt 
    polymère est un gain de temps considérable 
    lors de lÊutilisation sur les parties extérieures.
    LÊexcellente qualité et la bonne tenue de cette 
    protection sont uniques et remarquables.

VENTAJAS / AVANTAGES
+  Su aplicación en elementos de plástico garantiza
    un brillo satinado-mate que durará muchos meses.
+  El sustituto perfecto para los productos de enlu-
    cido de plásticos, limpiacristales, selladores de 
    pintura y vidrio, y productos de cuidado de zonas 
    cromadas. 
    NEO reduce la necesidad de otros productos de 
    cuidado al mínimo.
    Las numerosas aplicaciones posibles de este pro-
    tector polimérico permite ahorrar mucho tiempo
    Las excelentes propiedades selladoras y los resul-
    tados uniformes convierten a NEO en un producto 
    único que no dejará de impresionarte.

PROTECCIÓN POLIMÉRICA NEO PREMIUM | PROTECTION POLYMÈRE NEO PREMIUM
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POLYMER PROTECTIONPOLYMER PROTECTION
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DISCO BORRADOR DISCONTAMINANTE | DISQUES GOMME DE DECONTAMINATION

ACCESORIOS DE DETAILING | 
ACCESSOIRES DETAILING

75 mm

150 mm

CLAY & CLEAN RUBBER PAD
DETAILER

D

ONLINE INFO:   www.schollconcepts.com/claypad

Art.No. 22853       XS-      150mm          Unit  1
Art.No. 22858    XXS-     75mm          Unit  2

CF02 - 
CLAY & FINISH 

FLUID

CF02 / 500 ml              Art.No. 11006      Unit  6
CF02 / 5 Ltr                 Art.No. 11005       Unit  1

DETAILER

D
CF02 CLAY & FINISH FLUID
CF02 CLAY & FINISH FLUIDCFO2CFO2

CLAY & FINISH FLUID

LA PEINTURE / PINTURA GLAS / GLAS

Les surfaces vernies ne devraient être polies quÊaprès avoir retiré les épais dépôts type corrosion, résidus dÊinsectes, résine dÊarbre, etc. Notre 
   nouvelle innovation, le RUBBER PAD, est idéale pour les éliminer et obtenir sans effort une surface idéalement pré-décapée.
   

Las superficies de pintura solo se deben pulir después de haber retirado los residuos gruesos como manchas de óxido, restos de insectos, resina de árbol, 
       etc. Nuestra innovadora esponja de goma es ideal para eliminar estos restos sin esfuerzo y conseguir una superficie perfecta.

+  Una combinación perfecta que permite limpiar sin 
    esfuerzo cualquier resto de suciedad incrustada de 
    superficies pintadas, piezas de plástico y cristales.
    Sin el tratamiento previo con la esponja de goma, 
    las partículas gruesas que hayan quedado incrusta-
    das en la pintura se desprenderían y rayarían la 
    pintura durante el pulido.

+  Nettoyage facile parfaitement adapté des salis-
    sures sur des surfaces vernies et des compo-
    sants en plastique et en verre.
S  Sans traitement préalable avec le Rubber 
    pad, des particules et des dépôts plus épais 
    incrustés dans la surface pourraient se dé-
    tacher lors du polissage et rayer la peinture.

VENTAJAS / ADVANTAGES

La esponja CLAY & CLEAN RUBBER proporciona una limpieza pro-
funda y eficiente así como una preparación perfecta de las super-
ficies de pintura en combinación con nuestro producto CF02 - 
CLAY & FINISH FLUID. / Le CLAY & CLEAN RUBBER PAD assure un 
nettoyage en profondeur et une excellente préparation des surfaces 
vernies associé à notre CF02 - CLAY & FINISH FLUID.

El producto de acabado CLAY & FINSH FLUID es ideal para la limpieza y el desengrasado 
de la pintura pulida y para revelar el estado general de la superficie.
Le CLAY & FINSH FLUID est parfait pour le nettoyage et le dégraissage des surfaces vernies 
en cours de polissage et pour s’assurer de la bonne préparation des surfaces.

PRODUCTOS/
PRODUITS
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Art.No. 22441           Unit  1
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Art.No. 22660           Unit 10
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Art.No. 22034           Unit  1
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ACCESORIOS DE DETAILING |
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Gant de nettoyage pratique et moelleux en véritable peau de mouton pour 
le lavage professionnel et doux de la carrosserie.

Manopla de lana fácil de usar para un lavado manual, profesional y suave.

GUANTE DE LANA DE CORDERO BLANCO PARA LIMPIEZA
GANT EN PEAU DE MOUTION

CEPILLO PARA LLANTAS Y MOTOR / 
CEPILLO ANTI-PELUSA
ÉPONGE GOMME GRISE 130 X 60 X 30 MM

Éponge de nettoyage abrasive pour presque toutes les surfaces fortement
encrassées. Il suffit de l’humidifier!

Esponja abrasiva para la limpieza a fondo de la suciedad más adherida en 
prácticamente cualquier superficie. Solo hace falta humedecer la esponja 
con agua.

Escobilla muy eficiente. Su goma amplia y flexible se adapta fácilmente a 
cualquier superficie irregular o curva. Para unos resultados de secado excelentes.
Racloir très efficace. Son caoutchouc bien large et flexible permet de racler 
aisément même les surfaces incurvées.

CLAY & FINISH FLUID

Dose/Box        Art.No. 22850            Unit  1
Lose/Refill      Art.No. 22850B          Unit  1
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Art.No. 21220           Unit  1

Felgen- & Motorpinsel/Rim & Engine Brush      Art.No. 22800           Unit  1
Anti-Fusselbürste/Anti-Lint Brush                      Art.No. 22808            Unit  1
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ESCOBILLA DE SECADO
RACLETTE LAME 350 MM

KNET & CLEAN ERASER CLAY 200 g
PÂTE À MODELER & À GOMMER 200 g

Pâte à modeler industrielle haut de gamme pour éliminer les saletés incrustées telles 
que dépôts de rouille, résine d’arbres et autres projections.

Barra de arcilla industrial de primera calidad para la eliminación de contaminantes 
muy adheridos como restos de pintura, capa de óxido y resina de árbol.

CEPILLO PARA LLANTAS Y MOTOR / CEPILLO ANTI-PELUSA
PINCEAU À JANTES & MOTEUR / BROSSE ANTI-PELUCHES

Accesorio de limpieza extremadamente robusto y resistente a los ácidos para eliminar 
eficazmente la suciedad más adherida en llantas y en el compartimento del motor. / 
Cepillo para eliminar pelusa y pelos de los asientos, alfombras y textiles.
Pinceau extrêmement robuste et résistant aux acides contre la crasse incrustée sur 
les jantes et dans le compartiment moteur. / Brosse pour enlever les peluches et 
poils sur les sièges, les tapis et les textiles.

CEPILLO DE LIMPIEZA DE PADS
BROSSE DE NETTOYAGE POUR PAD

Cepillo de madera resistente, probado y comprobado para limpiar, quitar el polvo 
y la pelusa de las esponjas de pulido y de lana.
Brosse en bois solide et efficace pour nettoyer, dépoussiérer et éliminer les peluches 
des disques de polissage en mousse et en laine.
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BOTELLA / ROCIADOR, RESISTENTE AL ÁCIDO, AZUL
FLACON / SPRAY BLEU, RESISTANTS AUX ACIDES

Botella/Rociador                Art.No. 22201            Unit 1
Flacon/Spray                     Art.No. 22205             Unit 1

Pulverizador probado y fiable para la aplicación de nuestros productos de limpieza y 
cuidado en niebla muy fina Se compone de: a) boquilla azul y n) botella de 1000 ml.
Pulvérisateur testé et approuvé pour vaporiser nos produits de nettoyage et d’entre-
tien. Se composant a) d’une tête de pulvérisation bleue et b) d’un flacon de 1000-ml.

BOTELLA DISPENSADORA DE PULIMENTO 500 ML
FLACON DISTRUBUTEUR DE POLISHE 500 ML

Art.No. 22241            Unit 1

Dispensador práctico que se puede rellenar a partir de los envases de 5 litros 
para dispensar todos los pulimentos SCHOLL.
Distributeur pratique pour doser tous les types de pâtes à polir SCHOLL et pouvant 
être rempli facilement à partir des bidons de 5 litres.

Art.No. 22446            Unit 1
Art.No. 22448            Unit 25

MICROFIBRA MICROPLUS 400 X 400 MM ROJO
MICROFIBRE MICROPLUS 400 X 400 MM ROUGE

Microfibra suave con bordes sin costura para la limpieza de superficies delicadas 
y la eliminación eficiente de residuos de pulido.
Microfibre doux et sans couture pour nettoyer les surfaces fragiles et éliminer 
efficacement les restes de polishes.

Art.No. 22445           Unit 25

MICROFIBRA MICROPLUS 400 X 400 MM AZUL
MICROFIBRE MICROPLUS 400 X 400 MM BLEU

Paño resistente de microfibra anti-pelusa con bordes sin costura. Un producto 
polivalente para la limpieza.
Chiffon microfibre universel sans peluche ni couture pour tout type de nettoyage ou 
de lustrage lors de la préparation automobile.

Art.No. 22451            Unit 1

MICROFIBRA MICROPLUS PREMIUM 
400 X 400 MM GRIS
MICROFIBRE PREMIUM 400 X 400 MM GRIS

Paño de microfibra afelpada muy absorbente. Ideal para eliminar residuos de cera 
y pulimento.
Microfibre super moelleux avec un grand pouvoir d’absorption. Idéal pour essuyer 
les restes de polishes et de cires.

Art.No. 22453        400 x 400 mm         Unit 25
Art.No. 22454        900 x 600 mm         Unit 1

MICROFIBRA DE SECADO MICROPLUS NEGRO
MICROFIBRE DE SÉCHAGE MICROPLUS NOIR

Paño de microfibra altamente absorbente para el secado sin esfuerzo de superficies 
sensibles así como la prevención de marcas de agua.
Chiffon microfibre hautement absorbant pour le séchage des surfaces fragiles et 
pour prévenir les éventuelles traces d’eau.



Art.No. K3080        VE/Unit  1

Tablier élégant au look de barman avec des poches ergono-
miques et un logo SCHOLL imprimé.
Elegante delantal de camarero con bolsillos ergonómicos y 
logotipo SCHOLL impreso.

Chapa elegante con diseño de tatuaje retro. Diámetro 42 mm.
Pin’s avec design tatouage “old school”. Diamètre 42 mm.

Art.No. K3025            Unit 1

CHAPA SCHOLL
PIN’S SCHOLL

PRÉSENTOIR DE COMPTOIR
MOSTRADOR  

www.schollconcepts.com/promotion
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Présentoir en carton. Convient pour divers récipients de différentes 
tailles (produits non inclus).
Expositor de cartón. Apto para varios recipientes de distintos tamaños 
(productos no incluidos). 

Bolígrafo elegante en negro mate con "www.schollconcepts.com“
impreso en el clip.
Stylo à bille haute qualité avec l’impression „www.schollconcepts.com“ 
sur un design noir mat.

Art.No. K3021            Unit 1

BOLÍGRAFO SCHOLL
STYLO SCHOLL

Bolsa de alta calidad con asas reforzadas y base reforzada con cartón.
Impresión offset brillante por ambas caras para una imagen muy 
detallada. Tamaño: 450 x 100 x 330 mm
Sac à poignées haute qualité avec pourtour et fond en carton renforcé. 
Impression offset brillante d’un motif futuriste. 
Format: 450 x 100 x 330 mm

Art.No. VT2012          Unit 1

BOLSA PREMIUM DE SCHOLL
SAC PREMIUM SCHOLL

Sticker autocollant top qualité avec revêtement antiglisse. Peut 
p. ex. être collé sur des téléphones mobiles ou des machines de 
polissage. Diamètre: 27 mm.

Pegatina autoadhesiva de alta calidad con recubrimiento anti-
des-lizante. Se puede pegar por ejemplo, en teléfonos móviles 
o pulidoras. Diámetro: 27 mm.

Art.No. K3027            Unit 1

ADHESIVO ANTIDESLIZANTE
STICKER ANTIGLISSE

Art.No. K3005            Unit 1

DELANTAL SCHOLL
TABLIER SCHOLL

ARTÍCULOS PROMOCIONALES  |  ARTICLES PROMOTIONELS

ART¸CULOS PROMOCIONALES | ARTICLES PROMOTIONELS

ARTÍCULOS PROMOCIONALES | ARTICLES PROMOTIONELS
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Art.No.             K3070  K3071  K3072  K3073  K3074  K3075
Size:                     S         M          L         XL       2XL      3XXL 
Unit                      1         1           1          1          1           1            

CAMISETA SCHOLL
SCHOLL T-SHIRT

TAZA DE PORCELANA SCHOLL 2GO / CONTENIDO 200 ML
TASSE SCHOLL 2GO CÉRAMIQUE/ CONTENANCE 200 ML

Art.No. K3028           Unit 1

Art.No. K2245       150 x 200 mm           Unit 1

Letrero exclusivo y único para distribuidores autorizados de SCHOLL, con super-
ficie de aluminio cepillado.
Plaque signalétique exclusive et unique pour le revendeur agréé SCHOLL en 
surface aluminium brossée.

PLACA DE DISTRIBUIDOR SCHOLL
PLAQUE REVENDEUR SCHOLL

Paño universal y práctico de microfibra para limpiar sin rayar las superficies delicadas y lisas.
Ideal para gafas, teléfonos móviles, tabletas y pantallas de ordenador.

Tissu microfibre universel et pratique pour un nettoyage 
sans rayures et sans trainées grasses des 
surfaces lisses et fragiles. Idéal pour
les lunettes, les téléphones mobiles, 
les tablettes et les écrans PC.

PAÑO MICROPLUS NEGRO
TISSU DE NETTOYAGE MICROPLUS NOIR

Camiseta de manga corta SCHOLL con un diseño depor-
tivo moderno y cuello redondo, 100% algodón. Logos 
en pecho y espalda.

 
T-shirt original SCHOLL, manches courtes au design 
contemporain, sportif, avec encolure ronde, 100%
coton. Logos sur la poitrine et au dos.

Elegante taza de porcelana SCHOLL con tapa a prueba de fugas, en acabado negro-mate,
con el lema "The Science of Gloss" impreso en el lateral: ideal para uso diario.

Tasse élégante SCHOLL 2Go en céramique noire mate avec impression "The Science of Gloss":
idéal pour une utilisation quotidienne.

Art.No. K5055      29,7 x 21 cm / A4         Unit 1

Práctica libreta "Lanybook®" con tapa Pro Touch de alta calidad y 
cierre elástico, porta-bolígrafo y bolígrafo, papel de cuadros y el 
lema "The Science of Gloss" impreso en la cubierta. Producción neutra 
desde un punto de vista climático.
Cahier pratique "Lanybook®" avec couverture Pro Touch haute 
qualité, élastique Lanyband, boucle avec stylo, en papier quadrillé 
et avec une impression "The Science of Gloss" – fabriqué avec un 
impact neutre sur l’environnement.

LIBRETA "THE SCIENCE OF GLOSS"
CAHIER THE SCIENCE OF GLOSS

Art.No. K3031      150 x 210 mm / A5        Unit 1 Art.No. K3021            Unit 1

BOLÍGRAFO SCHOLL
STYLO SCHOLL
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Art.No. K1166         VE/Unit  1

Art.No. K3050           Ø 70 mm          VE/Unit  1

Art.No. K1173       S3 GOLD       VE/Unit  1
Art.No. K1174      Shock2Cut      VE/Unit  1

Art.No. K3030        VE/Unit  1

SCHOLL FLYER A4 / A5
SCHOLL FLYER A4 / A5

D D

D

D

D

EN EN

EN

EN
EN

EN

Art.No. K1014         VE/Unit  1

Art.No. K1118     Flyer A5 / S3 GOLD
Art.No. K1119     Flyer A5 / S3 GOLD
Art.No. K1133     Flyer A5 / S20 Black
Art.No. K1134     Flyer A5 / S20 Black
Art.No. K1138     Flyer A5 / Shock2Cut
Art.No. K1143     Flyer A4 / S2 Black

K1163    Flyer A5 / W6 Black
K1164    Flyer A5 / W6 Black
K1132    Flyer A5 / Vintage
K1183    Flyer A5 / C-ROCK
K1184    Flyer A5 / C-ROCK

VE/Unit  1
VE/Unit  1
VE/Unit  1
VE/Unit  1
VE/Unit  1
VE/Unit  1

ART¸CULOS PROMOCIONALES | ARTICLES PROMOTIONELS

ARTÍCULOS PROMOCIONALES | ARTICLES PROMOTIONELS
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Catálogo "Science of Gloss" con toda la información sobre nuestra 
gama completa de productos y servicios. Edición bilingüe en francés 
y castellano.
Catalogue “La science du brillant” avec information sur notre gamme 
de produits et de services complète. Edition bilingue en allemand et 
anglais. 

Pegatina autoadhesiva elegante de SCHOLL impresa en película de 
aluminio brillante. Disponible en S, M y L.
Elégant sticker autocollant SCHOLL imprimé sur film aluminium 
brillant. Disponible en S, M et L.

CATÁLOGO SCHOLL
CATALOGUE SCHOLL

PEGATINA SCHOLL
STICKER SCHOLL

Tapis de souris “Thinking Ahead” au design futuriste.

Alfombrilla para el ratón de aspecto futurista con el lema 
"Thinking Ahead".

Póster de doble cara impreso en alta calidad y con diseños elegantes.
Un artículo imprescindible para todos los fans de SCHOLL. Tamaño 
del póster: A0 / Tamaño plegado: A2
Poster double face en impression haute qualité et des motifs futuristes. 
Un must pour tous les fans de SCHOLL. Format du poster: A0 / Format 
plié: A2

ALFOMBRA PARA RATÓN DE SCHOLL
TAPIS DE SOURIS SCHOLL

BANNER SCHOLL A0
SCHOLL BANNER A0

PÓSTER A1 S3 GOLD / SHOCK2CUT
S3 GOLD / SHOCK2CUT POSTER A1

Guías de aplicación de nuestros pulimentos S3 Gold y Shock2Cut 
elegantes y fáciles de entender Impresión bilingüe en alemán e inglés.
Tamaño del póster: A1 / Tamaño plegado: A3
Tableau synoptique précis et bien conçu décrivant les applications de 
nos composants de polissage premium S3 Gold & Shock2Cut. Poster 
double face en version bilingue allemand et anglais. Taille du poster: 
A1 / Format plié: A3 
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TECHNOLOGIES DE FINITION OEM

Nuestras intenciones / Nos projets

Sus beneficios / Vos avantages

Nuestro concepto de acabado de pintura OEM / Notre concept de finition des peintures OEM

Nuestro objetivo estratégico es lograr los mayores beneficios posibles para nuestros clientes. En este 
sentido, nuestras actividades casi siempre se centran en la implementación de "procesos de pulido en un 
solo paso". En los últimos años, nuestra experiencia nos ha demostrado claramente que, con tan solo 
cambiar a nuestro sistema de acabado "Abrafix", cada uno de nuestros clientes OEM ha conseguido 
mejorar significativamente la calidad de los acabados de las partes pintadas y las superficies del coche, 
mientras también reducían considerablemente los costes de mano de obra, materiales y procesos. 
Notre stratégie d’entreprise est de permettre à nos clients industriels de dégager les bénéfices les plus élevés
possibles. La priorité de notre travail consiste presque toujours en la réalisation de « procédés de polissage en
une seule étape ». Nous avons clairement constaté ces dernières années que nos clients, après avoir adopté
avec succès notre système de finition « Abrafix », avaient pu améliorer significativement la qualité de surface
finale des pièces et carrosseries peintes et ce avec une baisse non négligeable des coûts de fabrication.

     

SCHOLL Concepts se encuentra entre los principales fabricantes mundiales de soluciones integrales de acabado de 
pintura. En estrecha colaboración con nuestros clientes industriales, diseñamos y fabricamos soluciones personali-
zadas de lijado y pulido que cumplen con los más altos estándares. Nuestros conocimientos específicos del OEM y 
el compromiso con la perfección de nuestros ingenieros de aplicación nos han ganado la reputación de ser un 
socio innovador y fiable en la industria del pintado.

SCHOLL Concepts est l’un des plus importants fabricants mondiaux de solutions globales pour les finitions de sur-
faces peintes et vernies. En collaboration étroite avec nos clients industriels, nous développons et fabriquons des 
solutions de ponçage et de polissage personnalisées et sur-mesure répondant aux exigences les plus élevées. Notre 
solide expertise dans le secteur OEM et l’impératif de perfection de nos ingénieurs d’application ont désormais 
élevé notre entreprise au rang de partenaire novateur et fiable dans le domaine du traitement industriel des 
surfaces peintes et vernies.

En cuanto a la producción de nuestro sistema de acabado de pintura "Abrafix" se refiere, estamos firmemente com-
prometidos con Alemania como lugar de fabricación. Todos nuestros pulimentos y esponjas de pulido se fabrican 
en las instalaciones modernas y polivalentes de nuestras dos plantas de producción de Remseck, en Alemania, y 
llevan el famoso etiquetado "Fabricado en Alemania". Dada la amplia y diversa gama de soluciones específicas 
que tenemos, nos es imposible publicar todos los productos industriales. Si deseas más información acerca de 
nuestros productos y nuestras soluciones, contacta con nosotros en la siguiente dirección: info@schollconcepts.com

Pour la fabrication de notre système de finition de surfaces peinte et vernies « Abrafix », nous nous revendiquons
de notre site de production en Allemagne. Toutes nos pâtes et nos disques de polissage peuvent se prévaloir du
label « Made in Germany » et sont fabriquées sur nos deux sites de Remseck au bord du Neckar sur des lignes de 
production high-techs et flexibles. La diversité des solutions que nous proposons rend la publication de la totalité 
de nos produits industriels impossible. Merci de bien vouloir nous contacter pour plus de précisions à l’adresse: 
info@schollconcepts.com



www.schollconcepts.com/industry
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I

ESPONJAS DE PULIDO DE ALTO RENDIMIENTO | DISQUES DE POLISSAGE HAUTE PERFORMANCE

HERRAMIENTAS DE LIJADO Y PULIDO DE ALTO RENDIMIENTO | OUTILS DE PONÇAGE ET DE POLISSAGE HAUTE PERFORMANCE

PULIMENTOS DE ALTO RENDIMIENTO 1 SOLO PASO | POLISHES HAUTE PERFORMANCE EN 1 ÉTAPE

RESUMEN ACABADOS DE PINTURA OEM |
APERÇU FINITION DE PEINTURES OEM

                      Pour de plus amples informations, veuillez nous contacter à l'adresse 
électronique suivante : / Para más información, póngase en contacto con nosotros
a través de la siguiente dirección de correo electrónico: info@schollconcepts.com
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PRODUITS /
PRODUCTOS

UNIVERSAL CLEANER

SURFACE CLEANER

POLYMER PROTECTION

TIRE DRESSING GEL

LEATHER CARE GEL

ENGINE DRESSING

COATWAX

PREMIUM SWIRL REMOVER

S C R A T C H  
REMOVER

INSECT REMOVER

VINYLCARE LIQUID

GLASS & WATERSPOT CLEANER GEL

RIM CLEANING GEL

BIDON /                                                                  CHÂSSIS /    INTÉRIEUR /   MOTEUR /
PAQUETE                                                                   CHASIS       INTERIOR      MOTOR

500 ml
5 Ltr.

500 ml
5 Ltr.

500 ml
5 Ltr.

500 ml
5 Ltr.

500 ml
5 Ltr.

500 ml
5 Ltr.

500 ml
5 Ltr.

500 ml
5 Ltr.

500 ml
5 Ltr.

500 ml
5 Ltr.

500 ml
10 Ltr.

JANTES & 
PNEUS / 
RIMS & 

NEUMÁTICOS

SOIN 
BRILLANCE /
CUIDADO 
DEL BRILLO

UTILISATEUR /
USUARIO

RECOMMANDÉ POUR LES UTILISATEURS PRIVÉS (CLIENT FINAL / ENTHOUSIASTE) / 
RECOMENDADO PARA USUARIOS PRIVADOS (CLIENTE FINAL / AFICIONADO)

HUMIDE 
NETTOYAGE /

LIMPIEZA 
EN HÚMEDO

NETTOYAGE 
À SEC /

LIMPIEZA 
EN SECO

ACCESSOIRES /
 ACCESORIOS
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RECOMMANDÉ POUR UNE UTILISATION PROFESSIONNELLE / 
RECOMENDADO PARA USO PROFESIONAL

PROFIS

P

500 g / 250 g
1 kg / 5 kg

500 g / 250 g
1 kg / 5 kg
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E
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FOR LACQUER & PLEXIGLASS

NETTO-
YANT /

LIMPIADOR 

CAMPING-CARS ET CARAVANES  |  AUTOCARAVANAS Y CARAVANASwww.schollconcepts.com/caravan
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PRODUITS DE NETTOYAGE ET D'ENTRETIEN /

PRODUCTOS DE LIMPIEZA Y CUIDADO



55 TABLA DE APLICACIÓN DETAILING NÁUTICO  |  TABLEAU D’APPLICATION GAMME MARINE

GU¸A DE APLICACIŁN DETAILING N˘UTICO | 
TABLEAU DÊAPPLICATION GAMME MARINE

TABLA DE APLICACIÓN DETAILING NÁUTICO / TABLEAU D’APPLICATION GAMME MARINE

MARINE

M

C
op

yr
ig

ht
 ©

 S
C

H
O

LL
 C

on
ce

pt
s 

G
m

bH



+  Elimina las marcas de lijado P1500 en pocos
    segundos, dejando un acabado brillante
+  Características de corte y brillo inigualables
+  Prácticamente cero contaminación de polvo
    durante la aplicación
    Si se utiliza con nuestras esponjas Spider 
    inteligentes, M3 genera muy poco calor 
    durante la aplicación.
+  Ideal para todas las superficies de Gelcoat y 
    Gelcoat lacado
+  No contiene cera, ni aceite de silicona, ni 
    solventes tóxicos
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MARINE

MM

PULIMENTOS Y ESPONJAS DE PULIDO PREMIUM / POLISHES ET DISQUES PREMIUM

PULIMENTO OPACIFICANTE EXTREME

PÂTE MATIFIANTE EXTREME

PADS

CUT

GLOSS

SANDING PAPER
P1000

PULIMENTO DE ALTO RENDIMIENTO

POLISH HAUTE PERFORMANCE

PADS

CUT

GLOSS

SANDING PAPER
P1500

PULIMENTO EN 1 SOLO PASO

POLISH 1-ETAPE

PADS

CUT

GLOSS

SANDING PAPER
P2000

ESPONJAS DE DETALLADO NÁUTICO ALTO RENDIMIENTO / DISQUES HAUTE PERFORMANCE GAMME MARINE

más info en la p. 29 / 
voir page 29

más info en la p. 30 / 
voir page 30

más info en la p. 30 / 
voir page 30

más info en la p. 36 / 
voir page 36

MARINE

M
MARINE

M

MARINE

M

Art.No. M20442   XL -     230mm  VE/Unit  1

Pulimento de acabado polivalente de primera calidad para la elimi-
nación eficaz de arañazos, bruma, swirls y tela de araña. Ideal para
superficies de madera muy brillantes.
Pâte de finition universelle premium pour éliminer efficacement les 
rayures et les traces d’utilisation ainsi que les voiles et hologrammes.
Idéal pour les surfaces en bois haute brillance.

Pulimento extremadamente grueso para la eliminación eficiente de
contaminación muy incrustada, arañazos profundos y marcas de lijado
(P1000) sobre Gelcoat.

Pâte de ponçage aux grains extrêmement épais pour éliminer les 
dépôts très incrustés, les rayures profondes et les marques de ponçage
(P1000) sur des surfaces en résine gelcoat.

Art.No. M103001         1 kg              Unit 5

Art.No.  M103201         1 kg              Unit 5

Pulimento Premium de alto rendimiento para la eliminación sin
esfuerzo de arañazos, marcas de lijado (P1500) y superficies sin 
brillo (M0).
Pâte de ponçage premium, à haute performance abrasive pour une
élimination facile des rayures et marques de ponçage (P1500) et les 
surfaces mates (M0).

Art.No. M103011         1 kg              Unit 5

VENTAJAS / AVANTAGES
+  Élimine les marques de ponçage de grain P1500
    en quelques secondes
+  Une brillance et des performances de coupe maximum
+  Pas de séchage de la pâte lors de lÊapplication
    Appliquée à lÊaide de nos SpiderPads, la pâte M3
    génère un minimum de chaleur
+  Parfaitement appropriée pour les résines gelcoat et 
    les surfaces composites protégées par un gelcoat
+  Ne contient ni cire, ni silicone, ni agent gonflant, 
    ni solvant toxique 
    

www.schollconcepts.com/premium-marine-care
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LIMPIADORES PARA EXTERIOR E INTERIOR  / NETTOYANTS POUR LES SURFACES INTÉRIEURES ET EXTÉRIEURES

Art.No.  M12030E      500 ml            Unit 6
Art.No.  M12253          5 Ltr.             Unit 1

MARINE

M
PROTECCIÓN POLIMÉRICA

PROTECTION POLYMERE

GLOSS

PROTECTION

Un protector de brillo a base de polímeros único y extremadamente 
resistente para casi todas las superficies exteriores del barco 
(por ejemplo, gelcoat, metal, teca, plástico).
Protection polymère unique, d’extrême longue tenue, pour presque toutes
les surfaces extérieures des bateaux (gelcoat, métal, teck, plastiques).

PADS

MARINE

M
DESENGRASANTE A BASE DE ALCOHOL PURO

DEGRAISSANT À BASE D’ALCOOL

El espray SURFACE CLEANER conviene perfectamente para controlar el proceso de 
gelcoat pulido o cualquier superficie de pintura. Permite evaluar de forma fiable el 
nivel de brillo alcanzado después de la última etapa de pulido.
Le SURFACE CLEANER s’utilise pour s’assurer de l’état du gelcoat poli ou de la surface 
vernie. Il permet de juger avec certitude du degré de brillance 
après la dernière touche de polissage.

CERA RÁPIDA PREMIUM

CIRE RAPIDE PREMIUM

LIMPIADOR Y PROTECTOR POTENTE

LAVAGE & PROTECTION

MARINE

M
MARINE

M

Le PREMIUM SHAMPOO est un shampoing hautement concentré, au pH neutre, spé-
cialement conçu pour l’entretien professionnel des bateaux. Le PREMIUM SHAMPOO 
surpuissant est utilisable sur tout type de surface.

BARRACUDA es un sellador rápido exclusivo e innovador rociable específicamente for-
mulado para proteger la superficie de los barcos. Esta cera rápida ultra brillante elimina 
la suciedad ligera, las manchas de agua, las huellas de dedos, etc. en pocos segundos.
BARRACUDA est une cire rapide unique et innovante spécialement conçue pour les sur-
faces de bateaux. Cette cire de brillance enlève les saletés légères, 
les traces d’eau, de doigts etc. en quelques secondes.

Art.No.  M11412E       500 ml           Unit 6
Art.No.  M11414         10 Ltr.            Unit 1-

DESENGRASANTE MULTIUSO ULTRA POTENTE

NETTOYANT SURPUISSANT

MARINE

M

Art.No.  M10670E      500 ml            Unit 6
Art.No.  M10673          5 Ltr.             Unit 1

Art.No.  M4041E        500 ml           Unit 6
Art.No.  M4040            5 Ltr.            Unit 1

Art.No.  M11402E       500 ml           Unit 6
Art.No.  M11404         10 Ltr.            Unit 1

PIRANHA es un limpiador único extremadamente eficaz para superficies de gelcoat
o pintadas muy desgastadas. Elimina fácilmente las manchas persistentes de línea 
de flotación, óxido provocado por los accesorios de metal, etc.
PIRANHA est un nettoyant spécialement surpuissant pour les surfaces très abimées 
en gelcoat ou vernies. Il élimine aussi sans effort les traces d’écoulement d’eau, les 
trainées et tâches de rouille des éléments métalliques.

LIMPIADORES PARA EXTERIOR E INTERIOR  |  NETTOYANTS POUR LES SURFACES INTÉRIEURES ET EXTÉRIEURES

PREMIUM SHAMPOO es un limpiador universal altamente concentrado con pH neutro es-
pecíficamente formulado para cumplir con todos los requisitos para el cuidado profesional 
del barco. Este limpiador muy eficaz conviene en prácticamente cualquier superficie.



www.schollconcepts.com/premium-marine-care
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ACCESORIOS DE PULIDO Y DETALLADO DEL BARCO  |  ACCESSOIRES DE POLISSAGE & D’ENTRETIEN DES BATEAUX

ACCESORIOS DE PULIDO Y DETALLADO DEL BARCO | ACCESSOIRES DE POLISSAGE & D’ENTRETIEN DES BATEAUX

LIMPIADOR DE CUERO Y VINILO PREMIUM

NETTOYANT PREMIUM CUIR & VINYLE

MARINE

M

MARINE

M

SHARK es un limpiador único muy eficaz que sin embargo no daña el material, óptimo 
para superficies delicadas. El producto está formulado para eliminar sin esfuerzo 
cualquier contaminación, mancha o amarilleamiento, especialmente en superficies 
difíciles de limpiar. / SHARK est un nettoyant spécifique hautement efficace et respec-
tueux des matériaux pour les surfaces fragiles. Ce produit est prévu pour éliminer
sans effort les saletés encrassées, les tâches, décolorations et jaunissement, particu-
lièrement difficiles à nettoyer.

Art.No.  M11042E      500 ml           Unit 6
Art.No.  M11213          5 Ltr.           Unit 1

Art.No.  M22440            Unit 1
Art.No.  NS22455          Unit 1
Art.No.  NS22448          Unit 5

MARINE

M
MICROFIBRA DE ACABADO MICROPLUS 400 X 400 MM AZUL
MICROFIBRE MICROPLUS DE FINITION 400 X 400 MM BLEU

La toalla de microfibra NAUTIC STAR es una toalla de doble cara de calidad superior.
El lado extra mullido hará brillar la superficie como un espejo.
Le chiffon en microfibre NAUTIC STAR est un chiffon double face de très haute 
qualité. Le côté extrêmement moelleux donne des résultats de brillance miroir en 
très peu de temps.

Le gant en microfibre NAUTIC STAR séduit par sa structure de très grande qualité
extrêmement moelleuse et vous garantit les meilleurs résultats de nettoyage manuels 
possibles. Un élastique au poignet assure une bonne prise en main.

El guante de lavado NAUTIC STAR destaca por su estructura de microfibra ultra suave
y de alta calidad y es ideal para conseguir un resultado óptimo después de una lim-
pieza manual. La banda de goma alrededor de la muñeca asegura un ajuste seguro 
y evita que el guante se deslice.

GUANTE DE LAVADO
GANT DE LAVAGE

Art.No.  K2018               Unit 1

Support mural stylé universel pour les machines de 
polissage avec logo SCHOLL en découpe laser et
rangement de câble. Parfait pour un atelier 
professionnel bien organisé!

Soporte de pared elegante y universal para pulidora con logo de SCHOLL grabado 
con láser y almacenamiento para cables. ¡Perfecto para un taller profesional y bien 
organizado!

SOPORTE DE PARED SCHOLL PARA PULIDORAS
SUPPORT MURAL POUR POLISSEUSE SCHOLL

MARINE

M
DETAILER

D
ENTHUSIAST

E
BODYSHOP

B

DETALLADO N˘UTICO PREMIUM | POLISHES ET DISQUES PREMIUM

BOTELLA / ROCIADOR
FLACON / SPRAY

PLATO DE SOPORTE TWIST
PLATEAU DE POLISSAGE TWIST

Botella/Rociador            Art.No. NS22201        Unit 1
Flacon/Spray                 Art.No. NS22205        Unit 1

Pulverizador probado y de confianza
para la aplicación de nuestros 
  productos de limpieza y cuidado.

   Tried-and-trusted sprayer for 
   applying our cleaning and care 
   products.

Art.No. NS22034         Unit 1

ESCOBILLA DE SECADO 350 mm
RACLETTE 350 mm BLADE 

La escobilla de secado profesional 
NAUTIC STAR está diseñada para 

  eliminar rápidamente el agua de
   cualquier superficie con una simple 
    pasada.
   La raclette de séchage professionnelle 

NAUTIC STAR est parfaitement adaptée 
pour enlever l’eau facilement sur tout 

  type de surface mouillée.
Art.No. NS22660        Unit 10

L     150mm        Art.No. NS21055         Unit 1
XL     175mm      Art.No. NS21059         Unit 1

ESPONJA RESTAURADORA 130 X 60 X 30 mm GRIS
ÉPONGE RESTORER GRISE 130 X 60 X 30 mm

                                                                                         Éponge de nettoyage abrasive 
                                                                              pour presque toutes les surfaces fortement 
                                                                              encrassées. Il suffit de l’humidifier!

Esponja de limpieza abra-
siva ideal para limpiar en
profundidad las superfi-
cies más sucias. Solo hace
falta humedecer la esponja
con agua.

El plato TWIST de SCHOLL es un plato 
inteligente con base de velcro para apli-
caciones universales. Está disponible en 
tamaños L y XL.
     Le plateau de polissage SCHOLL TWIST
        est un plateau universel astucieux 
    avec velcro disponible en taille L & XL.
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P Marque privée Marca propria

PRIVATE LABEL

Pads, polishs, Marketing, Services & Supports de vente / Pulimentos, Pads y nuevas ideas para su negocio

Nous pensons en 3 dimensions / Pensamos en 3 dimensiones

3Marketing, Services & 
               Sales Support

1Polishes

2Pads

Nous développons et produisons vos Polishs et Pads sous votre marque.
Desarrollamos y producimos sus pulimentos y pads con su marca.

Notre vie est définie par 3 dimensions spatiales et, en tant qu'êtres biologiques, nous nous sommes développés en 3 dimen-
sions. Quoi de plus naturel que d'envisager notre activité en 3 dimensions ? Découvrez notre concept B2B unique: SCHOLL 
Concepts ne se contente pas de développer des produits hauts de gamme individuels et de haute qualité, mais élabore éga-
lement un concept global intelligent pour leur commercialisation efficace.

Nuestra vida está definida por 3 dimensiones espaciales y como seres biológicos nos hemos desarrollado en 3 dimensiones.
¿Qué podría ser más natural que considerar nuestro negocio en 3 dimensiones? Descubra nuestro exclusivo concepto B2B: 
SCHOLL Concepts no sólo desarrolla productos individuales de alta calidad, sino que también crea un concepto global 
inteligente para su comercialización eficaz.

1Polishes Choisissez votre gamme de produits de polissage parmi 5000 formulations.

DIMENSION 1 | Nos solutions complètes de finition de peinture sont parfaitement adaptées les unes aux 
autres, comme une horloge. Le désir d'une surface de peinture parfaite, la passion et des niveaux élevés 
d'engagement ont fait de SCHOLL Concepts un développeur et un fabricant innovant de produits de polissage. 
C'est ainsi que nous avons réussi à développer de nombreux systèmes de polissage à succès pour nos clients 
de marque privée, qui ont pu s'établir durablement sur un large éventail de marchés.

Elija su gama de productos de pulido entre 5000 fórmulas.

DIMENSION 1 | Nuestras soluciones completas de acabado de pintura se adaptan perfectamente entre sí, 
como un reloj. El deseo de conseguir una superficie de pintura perfecta, la pasión y el alto nivel de com-
promiso han convertido a SCHOLL Concepts en un innovador desarrollador y fabricante de productos de
pulido. Como resultado, hemos podido desarrollar numerosos sistemas de pulido de éxito para nuestros 
clientes de marca blanca, que han podido establecerse en una amplia gama de mercados.



www.schollconcepts.com/privatelabel
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PRIVATE LABEL

P

2Pads Trouvez des pads de haute qualité qui s'adaptent parfaitement à vos polishs.

DIMENSION 2 | Nos pads innovants et hautement efficaces sont recherchés dans le monde entier. 
En tant que client, vous recevrez un pad individuel et approprié pour chaque polish ce qui garantit 
une finition parfaite et irréprochable de la peinture. Notre slogan "The Science of Gloss" n'est pas 
un vain mot. Nous considérons notre activité quotidienne comme une véritable science. Nos pads 
de polissage s'imposent sur le marché grâce à leur clairvoyance.

Encuentre pads de alta calidad que se adapten perfectamente a sus pulimentos.

Plus que des produits de polissage et des pads. Obtenez plus d'informations sur notre 3ème dimension et notre support marketing.

Algo más que pulimentos y pads. Descubra más sobre nuestra tercera dimensión y nuestro apoyo al marketing.

DIMENSION 2 | Nuestras pads, innovadoras y muy eficaces, son solicitadas en todo el mundo. 
Como cliente, recibirá un pad individual y adecuada para cada pulido, lo que garantiza un 
acabado de pintura perfecto e impecable. Nuestro lema "The Science of Gloss" no es una 
palabra vacía. Consideramos nuestro trabajo diario como una verdadera ciencia. Nuestros 
pads de pulido son líderes en el mercado gracias a su previsión.

3Marketing, Services & Sales Support

DIMENSION 3 | Los productos de alta calidad fabricados en modernas instalaciones de producción merecen una distribución 
eficiente y creativa, combinada con un servicio optimizado y orientado al cliente. Las ideas innovadoras de nuestra agencia 
creativa interna le ayudarán no sólo a adoptar nuevos productos de primera calidad en su cartera, sino también a colocarlos 
con éxito en el mercado.

DIMENSION 3 | Des produits de haute qualité fabriqués dans des installations de production modernes méritent une 
distribution efficace et créative, associée à un service optimisé et orienté vers le client. Les idées innovantes de notre 
agence de création interne vous aideront non seulement à adopter de nouveaux produits hauts de gamme dans votre 
portefeuille, mais aussi à les placer avec succès sur le marché.

ONLINE INFO

YOUR LOGO
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Red mundial de la Academia SCHOLL
Tenemos una red de distribuidores extremadamente dinámica que sigue expandiéndose. 
Nuestros distribuidores no solo se caracterizan por su peritaje técnico sino también por los 
valores que comparten con nuestra empresa y nuestros principios. Al igual que nosotros, 
nuestros distribuidores han adoptado un enfoque holístico y se han comprometido en 
organizar sesiones de formación sobre las aplicaciones de nuestros productos de acabado de 
pintura y de detailing. 

Contacta con nosotros si deseas asistir a una de estas sesiones de formación y transmitiremos 
tu solicitud al socio Premium apropiado que esté afiliado a la red de la Academia SCHOLL 
en tu país.

Nuestra filosofía Premium
Del mismo modo que el engranaje de un reloj, nuestras soluciones integrales de acabado de pintura y de detallado están elaboradas para complementarse entre sí. Nada queda al azar cuando se trata de aplicar de nuestros productos. Proporcionar un apoyo técnico intensivo 
a nuestros distribuidores y clientes forma parte integral de nuestra filosofía Premium y desempeña una función importante en nuestro éxito a largo plazo. No es el producto por sí solo, sino también sus aplicaciones extremadamente fáciles e inteligentes las que convierten
nuestras soluciones de acabado y detallado en únicas. Por eso, desde su fundación en el 2013, la Academia SCHOLL se ha comprometido en organizar regularmente programas de formación y talleres para nuestros clientes y distribuidores. Nuestro personal de formación 
calificado y nuestros ingenieros tienen décadas de experiencia en el campo del detallado de automóviles y aplicaciones de acabado de pintura. ¡Unos conocimientos valiosos que inspirarán a los usuarios de nuestros productos y soluciones!

Certificado de formación SCHOLL
Organizamos formaciones con frecuencia para todos nuestros distribuidores autorizados SCHOLL en todo el mundo. El objetivo de estas sesiones es garantizar que 
nuestra filosofía Premium se aplica y se practica a nivel profesional tanto dentro como fuera de Alemania. Estos talleres siguen un procedimiento normalizado. 
Al final del programa de formación, los participantes reciben un certificado que reconoce a cada uno de ellos el estatus de Socio Premium de SCHOLL.

Talleres para nuestros distribuidores
En los últimos años, la mayoría de nuestros distribuidores ha adquirido una valiosa expe-
riencia en el campo del acabado de pintura y del detailing. El objetivo de nuestros talleres 
es consolidar esta sabiduría. Los socios comerciales que se apuntan a estos talleres buscan 
ampliar sus conocimientos y requieren un entendimiento más específico de nuestros productos. 
Es por esto que los talleres están diseñados para proporcionar una gran cantidad de infor-
mación a ambas partes: nuestros distribuidores pueden ampliar su conocimiento de nuestros 
productos y aplicaciones, mientras que nuestro equipo de desarrolladores, formadores, 
ventas y marketing gana valiosa información sobre las nuevas exigencias respecto a nuestros 
productos desde los diferentes mercados de todo el mundo.

info@schollconcepts.com

ACADEMIA DE FORMACIÓN
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Notre philosophie Premium 
Nos solutions de finition et d’entretien de surfaces vernies s’imbriquent les unes dans les autres comme dans l’horlogerie de précision. Rien n’est laissé au hasard. Le partenariat privilégié que nous établissons avec nos distributeurs et nos clients en termes d’applications et 
de techniques fait partie intégrante de notre philosophie Premium et est crucial pour assurer la pérennité de notre succès sur le marché. Ce ne sont pas uniquement nos produits mais plutôt leurs applications simples et astucieuses qui rendent unique notre concept de finition et
d’entretien. C’est pour cette raison que nous avons ouvert en 2013 notre Academy SCHOLL dans laquelle nous organisons des formations et des workshops pour nos clients et nos distributeurs. Nos formateurs qualifiés et nos ingénieurs d’application ont une expérience de 
plusieurs décennies dans le domaine de l’entretien et des finitions de carrosseries et surfaces vernies et leur enthousiasme pour nos solutions et produits est communicatif.
Réseau mondial de lÊAcadémie SCHOLL
Nous disposons d’un réseau de distributeurs extrêmement dynamique en perpétuelle extension. Un revendeur agréé SCHOLL se reconnait 
par ses compétences techniques mais surtout par les valeurs et les principes qu’il partage avec notre entreprise. Il possède la même 
approche globale que nous en termes d’entretien et de finitions de carrosseries et organise des sessions de formations produits et 
d’applications. Si vous êtes intéressés par une formation, merci de nous contacter et nous transmettrons votre demande à notre 
partenaire Premium local affilié au réseau de l‘Académie SCHOLL.

Certificat de formation SCHOLL 
Tous les revendeurs agréés SCHOLL de par le monde sont régulièrement formés par nos soins. C’est ainsi que nous pouvons nous 
assurer que notre philosophie Premium est vécue et mise en pratique également en dehors de nos frontières. Nos sessions de 
formation suivent une procédure de certification standard. À la fin de nos sessions, nous établissons un certificat à chaque 
participant le reconnaissant en tant que partenaire Premium.
Workshops pour nos distributeurs 
Au fil des années, la plupart de nos distributeurs ont acquis un savoir-faire dans le domaine de l’entretien et des finitions de 
carrosseries. C’est sur ce savoir-faire que nous nous appuyons lors de nos workshops. Beaucoup de nos partenaires 
s’inscrivant à nos workshops souhaitent approfondir leurs compétences professionnelles et ont besoin de connaissances 
de base spécifiques sur nos produits. Nos workshops sont une mine d’information pour tous les participants : nos revendeurs 
peuvent approfondir leur expertise sur nos produits et notre équipe de développeurs, formateurs et collaborateurs marketing 
ou commerciaux apprend également quelles sont les nouvelles exigences concernant nos produits sur les différents marchés 
en constante évolution.

info@schollconcepts.com

CENTRE DE FORMATION
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SOCIAL MEDIA

Like us on
www.facebook.com/

schollconceptsofficial

Visit our website
www.schollconcepts.com

Follow us on
 www.instagram.com/
  schollconceptsofficial

Watch us on YouTube
   www.youtube.com/
schollconceptsofficial

–Descubre las últimas noticias del mundo SCHOLL en nuestras redes sociales!
 Les nouvelles les plus récentes, les meilleures et les plus passionnantes sur le 
  monde SCHOLL sont bien sûr à retrouver exclusivement sur nos comptes internet!
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Aufgrund unserer Bemühungen, unseren Kunden stets die neuesten Produkte anzubieten, können sich Erscheinungsbild, 
Eigenschaften, Leistungsangaben, Zusammenstellung, Verpackungseinheiten, Abmessung und Gewicht unserer Produkte 
gegenüber der jetzigen Darstellung verändern. Wir behalten uns das Recht vor, unser Lieferprogramm zu ändern.

Designed by Eduard Kulm  |  www.kulmdesign.com Print Edition 3  | Januar 2023  

We have taken every effort to include all our latest products in this catalogue. It is possible that the appearance, features, 
product details and specifications, product combinations, packaging units, dimensions and weight of our products may deviate 
from that of the products presented in the current catalogue. We reserve the right to change the product range at our discretion. 
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